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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Pulii 1W  Pécseit húhoz küldve: 
EGÉSZ ÉVKE 5  írt — kr. 
FÉL ÉVRE 2  „ 5 0  „ 
NEGYED ÉVKE 1 „ 2 5  „ 

KW TEM SXÁ M W kr.
Megjelelik aiiodei szombiteo.

Kg)**  aiámok kaphatók
Meidinger Nándor könyvkor.

(8 /óch rn y l tór.) PÉCSI FIGYELŐ,
HIRDETÉSEK ARA:

Egy öt hasábos petit sor egy­
szeri megjelenéséért 6 kr., 
3-szoriért 5 kr., 10-aseriért

4 kr. fizetendő.
Minden hirdetés után 30 kr. 

bélyegdij fizetendő.
A imlltér 1 petit tort 10 kr. 
A hirdetési díj előre fizeteidü.

Szerkesztőség:
Já n o s -u tc z a  8 -ik  szám .

A lap szellem i részé t illető  közlem ények és előfizetések a szerkesztőséghez, h ird e té sek  pedig  a k iadóhivatalhoz intézendők.
Előfizethetni helyben: a kiadóhivatalban, KÚSZL JÁNOS úrnál a városház épületben, LILL JÁNOS úrnál a budai külvárosban, 

f valamint a vidéken minden póstahivatalnál.
ISI é z i r e i t o l c  v i s s z a  n. e m  a d a t n a k ,

Kiadóhivatal:
Já n o s -u tc z a  8 -ik  szám .

Előfizetési fölhivás! |

..P É C S I F IG Y E L Ő 4*
/Vei rá n ts  és I ta ra n y a m e y y e  legré­

gibb lap ja
a küszöbön lévő uegyeddel 17-ik évfolya­

mának utolsó negyedébe lép.
A „Pécsi Figyelődnek olyan múltja 

van, a inelv illán nem szorul hosszas ajánl- 
gatasra. Varosunkban és megyénkbeu min 
deuki ismeri s 17 évi tenállása bizonyítja, 
hogy előnyösen ismeri. A lap megmarad 
továbbra is szi árdau eddigi progranuuja 
mellett Mindig és mindenben a közjóért ! 
Ez a jelszavunk. A hibát és bliut eztán is 
kíméletlenül üldözzük; bárhol, bárkinél 
találjuk.

Lapunk hetenként egyszer jelenik meg 
s m i n d c u r ö I, a mi a város és megye 
közönségét érdekli, teljesen kimerítő tudó­
sítást közöl. Lapunk a városi és megyei 
lapok között a l e g n a g y o b b  és l e g o l ­
c s ó b b  lap.

Előfizetés! á r a :
epész évre ........................ 5 firt — kr
fél évre . . .  2 f r t  50 k r
negyed évre . . . .  1 frt 25 k r

A t. olvasó közönség szives pártfo­
gását kérve: kérjük az előfizetés szives 
megújítását és a t e m é r d e k  hátralék 
beküldését.

Tisztelettel
a „Pécsi Figyelő44

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Az utolsó megyei restau- 
ráczió.

Már csak rövid idő, alig néhány 
hónap választ el az utolsó megyei tiszt- 
ujitástól. Minden nap, a sárguló ó'sz 
minden egyes levele lehullása közelebb 
visz hozzá.

Fontosabb, akuttabb jellegű lesz 
ez a tisztujitás az eddigieknél, miután 
a közigazgatás államosítása devalva- 
cziójánnk nemcsak irányt, de bázist is 
adand.

Mert a kinevezési rendszer, első 
stádiumában, nem helyezkedhetik más 
alapra, a meglevőnél. Boldogulnia kell 
ama faktoraival, kiket a megyéktől á t­
vesz. Tömeges elbocsátásokkal felfor­
gatná az adminisztráczió rendét s 
m ondhatlanul korrum pálná az állami 
életet.

S  m e r t  e z  i g y  v a n ,  a z é r t  b i r  ó r i á s i  
f o n t o s s á g g a l  e z  a  l e g u t o l s ó  t i s z t u j i t á s .

K é s z ü l n e k  i s  r á  a z  o r s z á g  ö s s z e s  
m e g y é i  s  a  p á r t é l e t  m i n d i n k á b b  e l ő ­
t é r b e  l é p .

S z á m o s  v á r m e g y é b e n  m á r  l á z a s  
e r ő v e l  t o l y  a  k o r t e s k e d é s  s  n e m  c s ő  
d á l j u k  —  h i s z  k e n y e r ü k r ő l  v a n  s z ó  —  
h o g y  m a g u k  a  t i s z t v i s e l ő k  k e z d t é k  
m e g  a  h á z a l á s t .

A  s z o m s z é d o s  v á r m e g y é k b e n  is  
m i n d e r ő s e b b  h u l l á m o k a t  v e t  e z  a  m o z ­
g a l o m .  A  p á r t o k  f ö l á l l í t j á k  t i s z t á i k a t  
s  t o b o r o z z á k  m e l l é  h í v e i k e t .

A  l e g t ö b b  h e l y ü t t  a z o n b a n  c s e n d ­
b e n  t o l y  a  s a k k j á t é k .  N e s z  n é l k ü l ,  z a j ­
t a l a n u l  s  b í z v á s t  é r d e k e s  m e g l e p e t é ­
s e k r e  v a u  k i l á t á s a  a z  o r s z á g n a k .

K é s z ü n k r ő l  a k á r h á n y s z o r  n y í l t a n  
h a n g o t  a d t u n k  a b b e l i  m e g g y ő z ő d é ­
s ü n k n e k ,  h o g y  a  k ö z i g a z g a t á s b a  n e m  
s z e r e t j ü k  b e l e v i n n i  a  p o l i t i k a i  h á b o r ú t .

M e r t  a  j ó  é s  l e l k i i s m e r e t e s ,  a  s z a k ­
a v a t o t t  é s  d o l g o s  t i s z t v i s e l ő t  n e m  
p o l i t i k a i  e l v e  k v a l i f i k á l j a  a z z á ;  h a ­
n e m  a  b e c s ü l e t e s s é g e ,  m u n k a b í r á s a  é s  
t e h e t s é g e .

P á r t á l l á s a  p e d i g  n e m  o r á k u l u m ,  a  
m e l y  u t á n  h a n y a t h o m l o k  r o h a n j o n  a  
v á r m e g y e .

O t t  v a u n a k  a  z e m p l é n i  é s  s z a b o l ­
c s i  n e g y v e n n y o l e z a s  é r z e l m ű  a l i s p á n o k .  
M i n d e n  ó r i á s i  n é p s z e r ű s é g ü k  m e l l e t t  
s e m  t u d t á k  m e g a k a d á l y o z n i ,  h o g y  e g y ­
k é t  k o r m á n y p á r t i  k é p v i s e l ő  b e  n e  f é s z ­
k e l j e  m a g á t  a  m e g y é b e .

S  o t t  a  v e s z p r é m i  k o r m á n y p á r t i  
a l i s p á n  é v t i z e d  ó t a  k é n y t e l e n  n é z n i ,  
h o g y  a  m e g y e b e l i  k é p v i s e l ő k  t ö b b s é ­
g é t  a z  e l l e n z é k  s o r a i b ó l  v á l a s z t j á k .  
N e m  i g e n  s z e r e t i  p e d i g  a  d o l g o t ,  m e r t  
a  v á l a s z t á s o k k o r  s z o k o t t  e l l e n ü n k  e r ő l ­
k ö d n i  s z é p e n .

H á t  m i u t á n  n e k ü n k  a  m e g y e i  
t i s z t v i s e l ő k  p á r t á l l á s a  n e m  o r á k u l u m  s 
e z t  a  p á r t á l l á s t  a  v á l a s z t á s o k  h á b o r ú ­
j á b a n  r e n d s z e r i n t  b a l o m r a  i s  d ö n t j ü k  : 
m e r t  b á l a  I s t e n n e k  B a r a n y a v á r m e g y e  
d e r é k  k ö z ö n s é g e  h a z a f i a s  e l l e n z é k i  
s z e l l e m ű ,  a z é r t  n e m  i s  h e l y e z ü n k  a r r a  
s ú l y t  a k k o r ,  h a  m e g y é n k  t i s z t i  h i v a t a ­
l a i n a k  b e t ö l t é s é r ő l  v a n  s z ó .

S  e z é r t  s z e r e t n ő k  m o s t  i s ,  lm  m i ­
e l ő t t  a  k l i k k  s z e r v e z n é  t á b o r á t ,  m i n t

a r r a  m á r  k é s z ü l n e k  ; a  m e g y e  é r d e k e i ­
n e k  m e g f e l e l ő  p a k t u m r a  j u t n á n a k .

H a  —  m i n t  h i s z s z l i k  —  m e g v a n  
a z i r á n t  a  j ó a k a r a t  s  a  m e g y e i  a d m i ­
n i s z t r á c z i ó  é r d e k e i t ,  v a l a m i n t  a  n é p  
n y u g a l m á t  t a r t j á k  s z e m  e l ő t t  —  a  b é ­
k é s  m e g e g y e z é s  l é t r e  i s  j ö n .

A  m e l y  r é s z é b e n ,  j á r á s á b a n  m e ­
g y é n k n e k  h i b a  v a n  —  o t t  j o b b  e r ő  
a l k a l m a z t a s s á k  f e l t é t l e n ü l .  M i n t a v á r ­
m e g y e  n e m  v a g y u n k .  V a l a m e n n y i  k ö ­
z e g ü n k  n e m  k i f o g á s t a l a n .  A  n e m  a l ­
k a l m a s  h e l y é b e  á l l í t s u n k  j o b b a t .

M e r t  a  v á r m e g y e  n e m  p e n z i o n á -  
t u s - i n t é z e t ,  a h o l  —  j ó l  i n e g s z o l g á l a t -  
l a n u l  i s  —  k e n y é r r e  t a l á l j o n  a z  é r d e -  
m e t l e n  is .

M e g y e i  é l e t ü n k  i r á n t i  ö n z e t l e n  
ü g y s z e r e t e t  s  p á r t á l l á s t ó l  m e n t  i g a z s á g  
v e z é r e l j e  m e g y é n k  p á r t j a i n a k  e le i t ,  s  
a k k o r  b í z v á s t  b é k é s  u t ó n  f o g  l e z a j l a n i  
e z  a z  u t o l s ó  t i s z t u j i t á s  i s .

A z  a  f  , h o g y  j ó  é s  b i z t o s  k e z e k r e  
b í z z u k  a  v á r m e g y é t .

E z  e l v b e n  l e g y e n  b i z a l o m m a l  a  
k l i k k  a  m e g y e  „ e l l e n z é k i é n e k  n e v e ­
z e t t  s  t é n y l e g  a  m e g y e  k ö z ü g y é t  p á r ­
t a t l a n u l  e l ő m o z d í t ó  p á r t h o z .

M e l y  n e m  b e c s ü l i  t ú l  m a g á t ,  d e  
n e m  i s  f é l t i  e s e t l e g e s  k ü z d e l m e  e s é l y é t  
s e m  t ő l e ,  s e m  a  v e l e  a s s z i m i l á l t  „ h i v a ­
t a l o s  v á r m e g y é t ő l 44.

Fizetési meghagyások.
Az uj igazságügyminiszter tervbe vett 

alkotásai í dől meg semmi bizonyosat nem 
hallani, csak az egyet, hogy a peres eljá­
rást egyszerűsíteni és olcsóbbá tenni akarja 
a fizetési meghagyások intézményének beho­
zatala által.

Hogy mi légyen az a fizetési meg­
hagyás? nem nehéz kitalálni. A hitelező 
tudniillik a késedelmes adósát ezentúl nem 
fogja beperelni, hanem fizetési meghagyást 
küldet neki a bíróság utján, s ha az adós 
jóhiszemű, és nem akarja huzni-vouni a 
dolgot, hát nem fog tiltakozni a megha­
gyás elleu, hanem lejáratja a 8 napos hatá­
ridőt s vagy lefizet vagy pedig jogerőre 
engedi a meghagyást, s belenyugszik, hogy 
unnak az alapján végrehajtást foganato­
sítsanak ellene.

Ha ellenben az adós nem akarna 
fizetni, tiitakozhatik ezután is a fizetési 
meghagyás elleu, ellcuiratot ád be, s 
kerui fogja a tárgyalás kitűzését, melyen

kiderite8sék, hogy tartozik-o hát valója- | 
bán, vagy se?

Első pillanatra azt hinné az ember 
hogy uagyszerű újítás lesz ez, mert a 
jóhiszemű adósnak úgyis elég haj az, hogy 
ueiu tud tizetui és nem méitáuyos dolog, 
hogy uagy perköltségeket zúdítsanak a 
nyakába. Ebből a szempontból csakugyau 
helyén való dolog volt is uiar végre vala- 
hára e tárgygyal foglalkozni, de ueküuk 
úgy latszik, hogy az igazságügyuiiuiszter 
ur uem a legjobb orvosságot választotta 
ki a haj meggyógyitására, sőt tálán, hogy 
még magút u betegséget sem jól diaguosz- 
tizálta.

Mert a hogy mi tudjuk, az igazság­
szolgáltatás nálunk azért <dyau méreg 
drága, mert az állam jogosítva érzi rnagat 
még aból a szomorú körülményből is hasz­
not huzui, hogy po'gáraiuak egy lésze 
anyagi kötelezettségeiuek a szegénysége 
miatt nem tud eleget teuui. Nagy összegű 
bélyegeket ragasztat a keresetlevélre, az 
Ítéletre, s ezt végül miud az adós kény­
telen megfizetni, az az adós, a kinek mar 
a töke megfizetése is túlhaladta auyagi 
erőit!

Ezeu a bajou az uj intézkedés uem 
segit, mert a keresetlevelet ezutáu is löl 
fogják bélyegezni, igy tehat egyedül a 
tárgyalás költségei, azaz : az ügyvédi dijak 
foguak megtakarittatui. Igaz, hogy uiegta- 
karittatik még az ítéleti bélyeg is, de 
minő áron jut ehhez az adós? Ha lemond 
elöro mindennemű és minden további jogor­
voslatról és belenyugszik, hogy tartozása 
a 8 nap leteltével unudeu irgalom uelkül 

i végrehajtassek rajta.
Es itt vau az a bökkcuö, mely uugyou 

aggályossá teszi ezt az uj iutézméuyt; és 
ami miatt szükségessé válik, hogy e jogi 
szukkérdésszerü ügy altalauosabb szem­
pontból is bírálat tárgyává tetessek.

11a ouuau indulunk ki, hogy: adós 
— fizess, akkor az újítást igeu jónak tart­
hatjuk, de ha meggondoljuk, hogy a Ma­
gyarországon uralgó hitelviszonyok mellett 
a készpéuztartozások taláu egy ötödrészét 

i képezik az adósságoknak, míg a többi 
uegy ötödrésze a beperelt követeléseknek 
reudeseu méreg drága áruhitelezésből szar 
utazik, akkor mindjárt másképpen foguuk 
gondolkozni a fizetési meghagyások felöl.

Egy őstermelésből élő uemzetnél, mint 
mi vagyunk, uiég a szenvedő váltók epcs- 
ség korlátlan kiterjesztését is éleseu elíté­
lik és a föld népének rohamos elszegé­
nyedését egyenesen cuuek rójak föl.

Nos, meuuyivel inkább elítélésre méltó 
a fizetési meghagyás intézménye, mely 
módot nyújt arra, hogy az adós miuden 
teketória nélkül egy jogerős iteletet adjou 
maga ellen a hitelezője kezébe, mely íté­
let ellen semmiféle jogorvoslat nem lesz

többé alkalmazható? Mennyivel veszedel­
mesebb ez a váltóképesség általánositásá- 
uál, fölösleges magyarazgatni

Az eredmény előre látható.
Az adósok bizonyos része — meg 

ijedve a szaporodható kiadásoktól, csak 
ugyan uem fog pörlekedői, hanem bele 
megy a csabdába és egy pár forint költ­
ségkiemelés végett elfogadja a meghagyást. 
A legnagyobb részük azonban úgy fog 
gondolkodni, hogy a drága hitel fejében 
taláu mégis tölösleges nagylelkűség a hi­
telezőt olyan fültétleu jogokkal ruházni 
föl és néhány megtakarítható forintért 
nemcsak az első jogorvoslati lépésről, ha­
nem a többiről is lemondaui. És igy mi 
lesz az eredmény?

A perek száma uem igen fog alább- 
szállani, szaporodni fog azonban a bútora­
iktól rövid utón megfosztott és földönfutó 
koldusokká tett elzüllütt családok száma.

Pedig proletár és nyomorba jutott tisz 
tességes exisztencza vau nálunk már ma 
is több mint kellene. Mivégre szaporítsuk 
ezeknek a szamát?

Meddig olyan törvényt nem látónk, mely 
a végrehajtás korlátlan kiterjesztését egy 
kissé akadályozná és a családok tönkre­
tételét a szükséges butornemUek biztosítá­
sával egyszerüeu lehetetlenné ne teuué, 

I addig minden olyan lépést, mely az adó- 
j sokat a törvényes jogorvoslatoktól meg- 
| tosztani alkalmas, a legtévesebb intézke­

désnek vagyuuk kénytelenek tartaui, sőt 
merényletet látunk benne az állam fenn­
állásának legnagyobb garancziája: a tisz- 
tisztességes családi élet folytathatása ellen 
melyhez pedig egyaránt joga van minden 
állampolgárnak, legyen az akár gazdag, 
akár mindennapi keresetéből csak nagy- 

I nehezen megélni tudó s ezért esetleg el- 
i adósodott szegény ember.

A baranyavárvidék rom. kath. 
tanítók tanácskozmánya.

j A barauyavárvidéki róni kath. taui- 
j tők Kis-Kőszegen t. é. szept. 19-én tartót- 
i lak meg rendes évi taoacskozinányukat a 
| következő sorrendben:
| Pout 10 órakor tartatott meg tiszte­

lendő Hollmeiszter Foreucz ur által a szeut 
mise, melyen az egyházi, valauiiut a világi 
tanítok reszt vettek

Az ajtatossag végeztével a tanítók az 
iskola termébe gyűltek össze, hol a főtiszt, 
esperes ur megbízásából ft. Piszaszits Fe- 

: reuez helybeli pleb. foglalta el az eluök 
| székét.

Megnyitó beszédében hangsúlyozta a 
tani'ói tauaeskozmány szükségességét jelen- 

J tekcuy értéket tud be miudazon összejőve- 
( teleknek, melyekuek körében a tauitók

T Á R C Z A.

Dalaimból.
Lásd, újra rólad zeng az ének,
Üdvöm forrása, óh leány!
Mióta áj szemed tüzének 
Csodás világa hull reáin ;
Ki szivem bár gyakran a kétség 
Poklának mélyire veted,
De oszlik újra a sötétség,
Ha rám száll szép tekinteted

Oh kedvesem ! te üde liajual,
Ki feltűnsz rózsás keleten,
Vond fénybe e sok kínnal, bajjal 
Sötéten küzdő életem’ !
Ragyogj reáin ! S hidd el : e szívnek 
Minden verése a tiéd,
Mely érted egy világgal vív meg,
S erős pajzsod lesz, a ki véd.

E szívtelen, kalmár-világban,
Hol nincs igazi szeretet,
Már-már a sír ölébe vágytam :
Midőn találkozám veled.
Sóvár szivem szerelme tárgyát 
Régtől kereste ; nem leié.
Szegény ! ah oly soká' talált rád :
Csoda, hogy meg nem halt belé.

Most lantomon a húr fölajzva 
Szolgálatodra áll neked.
S szép alakod bűbájos rajza 
Csal ki balőle éneket;
Egy dalt mely hév, s miként-szivárvány, 
Megk. iszorúz égi borát,
Mig képzetemnek tündér szárnyán 
Lehozza a hírkossorút.

Dicsősségért küzdöttem egykor,
Csak érte szólt a lant ideg ;
Oh, most tudom : vérem minek forr,
S az esemény font minő hideg.
Nem kell már koszorú se' nékem, 
Legföljebb lábadhoz teszem:
Te vagy koronám, legfőbb ékem, 
Szerelmem, üdvöm, mindenem !

S most ég veled, te bűvös angyal,
Ki tán csekélyled lantomat.
Szivem vérét veszed • dalla l:
Fogadd hát, kedves ! elfogadd !
Ila nem találna szivén a dal,
Ha lelked tőle nem remeg:
Bár telve szivem szép-magaddal,
Felejts örökre eugemet! . . .

Nyíregyházi N. Dezső

A szerelem őrültje
A lelkész fölvevé kazuláját, fülébe 

ölté a daluiatikát, kezébe vette a szentelt 
víztartót, fölfuiott a toronyba, a harango­
kat félre verte, azutáu lerohant, s a megdöb­
bent nép között dermesztő kaczagással 
futkozott fei s alá a község hosszú utczá- 
jáu. — Sokan keresztet vetettek magukra, 
uémelyek térdre roskadtak, mások rémülve 
suttogták, hogy a tisztelendő urat az ördög 
szállta meg.

A kisietett tiszteletes úr a meglepe­
téstől szoborrá meredt, mozdulatlan nézett 
kedves barátjára; ki metsző sikoltással ha- 
hotázva állott meg előtte befecskendé a szen­
teltvízzel, egy „requiescatiu aetcrnuniu-ot 
mormogott, s aztán lelketrázó zokogás közt 
tánczolta körül. — A tiszteletes ősz pillá­
ján legördült egy könycsepp és mélyen 
fölsohajtva szólt oda a népnek : „Szegény 
örült". — Ez megértette a csapást, szemé­
hez emelte dologvert tenyerét — s elosz­
lott.

*  *
*

A lelkészlakot nem sokáig gyászolta 
a magány. — Fiatal pap osztá a régi 
helyett az ostyát. — Csak a hivek homlo­
kán borougott még valami gyász az emlé 
kezet tépett foszlányaként. A természet 
felölté tavaszi ruháját, virágokat szőtt bele, 
illattal kente be fürtjeit, tömött erdöllstöke 
széles árnyat vetett saját keblére s úgy 
gyönyörködött kedveséhén a holdban, ki 
reszketve ölelte őt körül szerelmének sugár- 
özöuével. — Az ifjú lelkész merengő 
irigységgel nézte kertje lugasából az ég s 
a löld e bűvös összeolvadását. — Erezte,

hogy telette és alatta és körülte a végte­
len szerelem boldogító lehellete árad szét. 
— Látta hogy a hold fekete szárny u, esil- 
laghiuies tógájában milyen áhítattal borul a 
természet viragülébe, mintha azt suttoguá: 
szeretlek, imádlak ! És először érezte életé­
ben, hogy oly nagyot dobbant szive, mintha 
valami tüuderhegyröl robogva futott volna 
tlá egy levált sziklakö. Szivébe tekintett 

s egy roppant ür: pokolsötétje ásított reá, 
fenekéről pedig vakító fényű gyöngysorok 
lövették fölfelé sugaraikat, mintha a kárho­
zat sátánjának ragyogó fogsorai lettek volna.

O az a bcmohosult átkos szikla, az 
az eskü, be nehéz volt akkor szivéuek ! 
Behunyta szemét, oly gyönyörűnek látta a vi­
lágot, s oly nyomorultnak önszivét, melyet a 
lelkiismeret rubiáucza a tőid sarábau von­
szol, mikor repülni vágyuék az ég csilla­
gai közé, a családi boldogság fészkébe. 
Körülte goudüzö füsttelhök rojtosodtak, de 
agyán ott ültek leeresztett száruyuyal az 
egyedüllét komor — sötét gond hollói.

Egyszerre csak egy-egy futó villanás 
repült keresztül álmodó lelkéu lángoló 
szárnyakon. A uielegszavu éjfél susogá- 
sát valami fagyos, szivborzaugató szél 
némitotta el, a mely uem riugatá, hanem 
íelveré lelkét. — Fölnézett a/, égre, teke 
télié volt az vouva mint a templom, me­
lyet királyi ravatal homályosita el. — Le­
kapta tekiutetét a földre s egy holdképü 
nő merev szoboralakjával pattant vissza. 
E szoborra fehér fátyol simult, mely ragyo­
gott, miut az ártatlanság s tiszteletieméi- 
tóan lengett, miut a uiennyörzö Péter an- 
gyalszött palástja.

Szemén duzzadt felhők váuszorog- 
tak, melyek a tájdalom könnyeitől vol­
tak viselösek. — Sűrű, szétzilált haja sá­
padt világot vetett a földre, mintha csak 
a hold szállt volua alá tejére miuden suga­
rával. — És két hófehér karjával úgy 
ölelte át alvó gyermekét, mint a löld két 
jegestengere ezt a világot.

És reá uézett fagyos fájdalommal, és 
zokogott végtelen csöndességgel.

A villám keresztüli! asitá az éj fátyo­

lét, s a hasadékbau ott állt a túlvilág : 
merengő szelleme, arczán a legnagyobb 
szenvedés fenséges nyugalmával. — A i 
lelkész látta, inegdöbbeut 8 ajkán a cső- ! 
dálat és tisztelet imája reszketett. Majd '■ 
fölugrott, repülni vágyott innen, de aka­
ratának szárnyát tőidre szegzé a szánal­
mas tekiutet merevsége, mely ez eltiport ; 
édeu megkövült sirszobráról esett re á . . j
— Lgy rémtett előtte, mintha megmozdult 1 
volna e márványalak, mintha sóhajtott ; 
volna és e sóhajával valami nagy titok­
nak lebbentette volna el sírkövét. Majd 
úgy tetszett ueki mintha keresne valakit
s ezerszer is végignézné a lugast és azu- j 
tán ismét zokogua olyau keservesen, hogy ! 
a szél leteszi fuvoláját, a felhő meuvkö- 

i vét s Isten lábaihoz fűzné a megindult 
i világot. . .  Hirtelen metsző gyermeksikoly 
i rázta töl az imádkozó csöndet, uiegrazkó-
1 dott a szohoralak, mint a tél álmodó fái

— 8 nyitott koporsó-alakú szárnyain el- 
tüut, mint a gondolat kápiázata.

A fiatal lelkész előtt kitárta arany 
kapuját a múlt, e halvány anya, ki titok­
ban gyakrau meglátogatja örökre kitaga­
dott leányát, — a jeleut, s lelkűnkhöz, 
mely auuak ölébeu ring — mint a sírra 
hajló fiiz — szomorú suttogással szól : 
Nem jobb volt-e az éu puha ölelésem, 
nem volt-e szebb az én arczom mosolygó 
virága? Mig karjaimon áluiodál, feletted 
virrasztóit a remény csillaga, mely éden- 
világod útjára kiuté ezüst sugarait. — 
Amaz édenvilágéra, honuau angyalszárnyon 
repült eléd a kis szöketürtü Ámor, lábhe­
gyére állott, hogy szivedre tehesse kezét 
s gyermeki ártatlansággal csevegé: nöjjek 
meg csak, hogy össze-vissza Csókollak 
téged. Az éu leányom romlott, csókja hi­
deg s mégis letarolja agyadról a lombot; 
sóbaja elfojtott s mégis feldúlja hatalmas 
szárnyú szellemed fészkét: a velőt. — Es 

! hozzád repül majd ismét a nagyra nőtt 
| Ámor, kiszakit téged jégkarjai közül s 
I varázsériutésével megújultan támaszt föl

engem s jövöddé avat. — Megdöbbent az 
ifjú pap szive e suttogó zeue végső futa­
mára. — Úgy rémlett előtte, mintha az a 
szent könyv, melyben évezredek magasz­
tos bölcsessége szunnyad, egy ősz szakállu 
aggá válnék s igenlöleg bólogatna, mintha 
a bútorok és képek tündérszellemekké 
alakulva körüilebcguék és halkan zen­
genék :

Meg fog csőkolui majd 
E nagyra nőtt gyerek,
8 szivedben a gyönyör 
Rózsái festenek.

8 mint nyári éjszakán 
A csillaglepte menny ;
Szived ragyogni fog 
Némán, fenségesen.

Mig lelked ráborul 
Éjjeli árnyaként 
S merengve uézi majd 
Holdját, a bús reményt.

8 ha ez felhőkbe vész:
Egész világon át 
Gyöngyszórva hiuti szét 
Bújának fátyolát.

E képzelt <ial suttogása a Icgs/.omo- 
rubb sejtelmek húrjait rezegteté meg lel­
kében. — És e sejtelmek szüntelenül azt 
suttogák neki, hogy látogassa meg bol­
dogtalan elődét . . . .

Ott, hol pazar fénynyei veszi körül 
magát a avaszi természet, hol a mosolygó 
napfénytől megaranyozott légben össze 
toiy a Svábhegy és Zugliget rózsaillata, 
ott, hol a madarak » boldogság dalait 
zengik, ott emelkednek sötéten a legtitko­
sabb bűnök, a leggyászosabb szerencsét 
ienségek s ;i legboldogtalanabb szenvedé­
lyek siralom háza. — Tündéikért veszi 
k rül, — s a Magyarország e ragyogó 
darabjába, mely a tökéletes boldogság 
üdvsugárxó tükre, bele van ékelve a po­
kol legiszonyúbb kamarája, hová a kaczagó 
kín es örült gyötrelem imbolygó áruyai 
vauuak temetve. — Midőn belépett az
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hivatalaikhoz tartozó ismereteiket bővít­
hetik; — de hogy — a szellemi ered 
mény biztos czélhoz közeledhessék, szük­
ségesnek tartja, hogy az ily tanitói-tanács- 
kozmányoknál kivétel nélkül uiiudeu egyes 
ide tartozó tauitó szorgalmának megfele­
lően megjelenjen, de meg a kitűzött téte­
lek megfejtésére kötelességszeriileg vállal­
kozzék is. Azon reményben, hogy a jelen­
levő és a jelen tanácskozmánytól távol 
álló tanítók jövőben példásan megfognak 
telelni a fötanhatóság várakozásának, az 
ülést meguyitottnak nyilváuitja.

Elnök felolvastatja a uagys. tani', ur 
panasz körlevelét, melyben sfijtólag nyi­
latkozik azon esperesi körök és tanítókról, 
kik a múlt évi tanácsi;ozmányokra kitűzött 
tételeket épeu nem, vagy csak hauyag 
objectivitással, selejtesen készítették el.

Elnök erre kijelenti hogy a baranya- 
vári esperesi kerület a uagys. tanfelügyelő 
ur e tekintetbeni neheztelése alól kivételt 
képez, ameuuyiben a körlevél szerint a 
következő urak elismerés mellett kitüntet­
tek: Müller monostori, Scheidl maraki, 
Szajkó darázsi, Jung és Orehoja batiuai 
tanítók, kik közül némelyek dicséretes 
példát tauusitottak. Következett ezután a 
múlt ülés jegyzk. felolvasása. A jegyző­
könyv helyesnek találtatott.

Elnök felolvastatja Müller Imre u.- 
mároki tauitó, mint a kath. segély alap 
pénztárnokának felhívását, melyben a ta­
gok felkéretnek, hogy évi 50 krnyi illeté­
küket szolgáltassák be hozza, mely összeg­
űek lefizetése után kézhez adatik a heti 
zetésröl szóló uyugta-könyv.

Nehézményként szóltak többeu a kath. 
segély, alap kérdéséhez anuyiban, hogy a 
tagok szorgalmasan fizetik az évi illetmé­
nyüket a nélkül, hogy a segélyalap osztó 
alapszabályait ismernék, többeu pedig 
azért szólaltak fel, hogy az ily alap léte­
zéséről nekik abszolúte tudomásuk nincs.

A jegyző szót emelt azokhoz, kiknek 
semmi tudomásuk nincs a segélyalap léte­
zéséről és pedig azon értelembeu, hogy a 
ftiszt. esperes, ki bizonyos évek előtt nyílt 
kérdéssé tette a tanácskozmány előtt azt, 
hogy hajlandó volua-e a tanacskozmauy 
a m. püspökség által létesítendő a kath. 
tanítókat érdeklő segélyalap létesítéséhez 
hozzá járulni? A tanácskozmány — úgy 
tudja ajegyző — egyhangúlag „igeu**-uel 
felelt. És hogy lehetnek olyanok — foly­
tatja — kikuek erről tudomásuk niucs, az 
bizonyosai! abban keresendő, hogy azon 
időben a tauacskozmányou nem voltak 
jelen.

Miudamellett a jegyző csatlakozik ezeu 
határozathoz, — hogy: tisztelettel intet- 
pellaltassék meg a ftiszt. esperes ur, 
szíveskedjék kilátásba helyezni, hogy a 
jövő alkalommal titzeteseu ismertesse meg 
a tanacskozmauy előtt a kath. segélyalap 
alapszabályait.

Ezek utuo szedettek be ez időre ki 
tűzött tételeknek megfejtései.

Beuyujtotla: Juug Fereucz kisköszegbi 
tauitó, es pedig a következő tételnek 
megfejtését:

„A méh-, selyem-, gyümölcs és ba­
romtenyésztés alkalmas tényezők e ar:a 
nézve, hogy a falusi földmives gazda a 
jeleuleg uralkodó alacsony gabona árakból 
keletkezett jövedelmi vesztességet egész­
ben vagy részben pótolhassa és minő be­
folyást gyakorolhat a tauitó cuuek okszerű 
kivitelére a uépuél?**

Szerző a dolgozatát a kérdés szelle­
mében két részre osztá. A munka első 
részében hatarozottau igennel felelt meg 
a kérdésre, hogy valljon „a méh-, selyem 
stb. alkalmas tényezők-e arra nézve, hogy 
a falusi földmives gazda a jelenleg ural­

kodó alacsony gabona-árakból keletkezett 
jövedelmi vesztességét egészbeu vagy rész­
ben pótolhassa.

Nem szórni az bebizonyításra — igy 
szól a szerző munkája derekáu — hogy 
a méh-, selyem stb. alkalmas tényezők 
arra nézre, hogy egyrészről a földm. gaz 
dát kirántsa kellemetlen finaueziális hely­
zetéből, melybe őt az alacsony gabonaár 
sodorta, de meg egyáltaláu azok még al­
kalmas téuyezök arra nézve is, hogy a 
jégverés, szárazság stb. elemi csapások 
által szenvedett károkat, sőt igen sokszor 
a teljes gabona vesztességet egészben avagy 
részben pótolja.

Elvitázhatlun igazság az, igy folytatja 
bizonyításait — hogy csak az oly álla­
mok polgárai dicsekedhetnek igazán va 
gyoni jóléttel, kik munka erejüket oksze­
rűen, jól értékesíteni tudják; és hol a 
földmivelés-, méh-, gyümölcs-, selyemte­
nyésztés-, ipar- és kereskedelem egymás 
szolgálatában állauak; — hol — végre, 
a különböző foglalkozási ágak egymást 
fölváltó időbeli sorrendben következnek, 
s hol egyik másik águál a nemzetnek 
máskülönben parlagou maradó s igy ve­
szendőbe menő erejét is fellehet használni.

Jól tudjuk azt, és a magyar földmives 
gazdák érdekében fájdalmasan konstatál­
hatjuk, hogy hazánkban a gabona ára 
uagyot csökkent. Mi következik ebből ? 
az, hogy ezáltal a magyar gazdák elsze­
gényednek, tönkre jutnak. És hogy ezeu 
szomorú ténynek megint mi a következ­
ménye ? Arra a feleletet — a szerző sze­
rint — igeu könnyen eltalálhatjuk.

Már most — igy kiált fel a szerző 
munkájábau — mily uiegbecsülhetieu jói- 
tevő lenne az, ki a magyar földmivelő 
gazdát felvilágosítaná és rávezetve oly 
foglalkozást nyujtaua a máskülönben mun- 
kakedvelö népünknek, a melylyel legköuy- 
nyebben tudna az uralkodó alacsony ga­
bona árakból keletkezett jövedelmi vesz­
teségét egészben vagy részben pótolui, 
s nemünknek mily megbecsülbetlen jólte 
vöje leuue az, ki módot és alkalmat nyúj­
tana alig számba vehető vagy épen semmi 
vagyon - befektetés mellett oly foglalko­
zásra birni, a mely foglalkozásra muuka 
erejét haszon nélkül elröppenő idejét a 
legjobbau tudná értékesíteni.

A szerző a tanítót állítja fel kalauzul, 
midőn munkájában igy ir :

Mi néptauitók a kor iutő szavát kö­
vetjük, midőn szellemi tehetségünket az 
iskola bel-életéu kivit! a nép közgazdasági 
viszonyának emelésére használjuk fel, hogy 
igy is megfelelhessünk ama kötelességünk­
nek, melyet nemünk közvagyouosodasáuak 
hatalmas folyamata számunkra kijelöl.

Kimoudhatlan előnye a falusi földm. 
gazdának az — folytatja a szerző — ha 
a puszta föidmiveiése mellett harmoniku­
san a gazdászat többi ágait is műveli, 
mert mig egyrészt az egyik nem sikerül, 
sikerül a másik, mely hivatva van az 
előbbinek veszteségét pótolui.

Hogy melyik legyeu ezen másik mel­
lék foglalkozás, arra — a szerző szeriut 
— a természet ujjal mutat, nevezetesen : 
a méh , selyem-, gyümölcs- és baromte- 
nyészté're.

Ezzel a muuka első része véget ért.
A szerző a muuka második részébeu, min­
den egyes mellékágról tüzetesebben érte­
kezik. A selyemtermelésröl a szerző azt 
mondja, hogy a selyemtermelés az, mely I 
leginkább kell hogy érdekelje a földm. i 
gazdát, mert ezeu munkánál a munkakép­
telen öregek és gyermekek is sikeresm 
alkalmazhatók, s mert a könnyű muukau 
kívül mondhatui semmi befektetést sem 
igényel ezeu iparág és ép ezáltal még a
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legszegényebb sorsú földmivesek is űzhetik. 
A méhészet sem áll messze tőle. Hány 
földmives gazda vau, mondja a szerző, 
kinek csekély réti földjén és nagyszámú 
családtagjain kívül egyebe sincs, és még­
is a méh-telepe az egész évi kenyerüket 
biztosítja.

Ezek után a szerző hosszabbau ir a 
gyümölcsé8zetről, a többi közt kiemel egy 
szolid földmivelőt, ki a puszta földmive- 
léseu kívül gyümölcsészettel is foglalko­
zik és pedig dicsérendő eredménynyel. 
Alig múl el év anélkül — Írja — hogy 
2 kataszrális hold területén, a melyen 
mellesleg mondva — csak szélein vaunak 
gyümölcsfád legalább 00 vagy 05 fit árú 
gyümölcsöt ne termelne.

A baromtenyésztést sem hagyja figyel­
men kivül, szól mellesleg az állatteuvész- 
tésröl is mint a gazdászat tekintélyes 
mellékágáról.

Már most bouezkés alá veszi azt, 
hogy a tauitó minő befolyást gyakorolhat 
a népre, hogy ez kivetkezzék hanyagsá­
gából és nagyobb sűiy t fektessen jövedel­
mének szaporítása végett a méh-, gyü­
mölcs-, selyem- és baromtenyésztésre. Erre 
azt mondja, hogy: be kell hozni tüzetes 
tauuluiáuy okáért a nevezett gazdászati 
ágakat az iskolába, feladattá kell tenni, 
hogy a specziális gazdászat azon szinvo 
ualra emeltessék, a mely képessé teszi a 
tauulókat, hogy ismereteiknek, kellő hasz­
nait egykor az életben élvezhessék. Szük­
séges e czélból, hogy a tanító a gazda 
szatot ne csak pusztán elméletileg kezelje 
iskolájában, hauem a gyakorlatra is fek­
tessen súlyt. Elkerülbetlenül, — mondja 
továbbá a szerző — szükséges a ezéiérés 
szempontjából, hogy miuden iskola mellé 
kisebb berendezésű méhészet állitassék 
tel, hol a tanulók az elméleti tudományt 
gyakorlatilag is lássák és tanulják meg­
valósítani.

A selyem termelésre ugyanezen sza­
bály legyen irányadó, itt is — a szerző 
szerint — kiváuatos, hogy a tanulók ki 
csíny ben foglalkozzanak vele.

Szerző szeriut a gyümölcstermelés 
uieghoiiositasara és a fentebb említett 
szabály veti meg az első alapot, kitűzött 
czélunk elérésére es pedig — a szerző 
moudása szerint — azért, mert ha az el­
mélet a gyakorlattal összekapcsoltatik a 
természetben való szemlélés áltál, akkor 
a növendékek a tanultakat köuuyeu fel­
fogjak és igy elmarad hatatlanul birtokuk­
ban is lesznek mindazok, miket az isko 
lajukbau tanultak.

A baroiuteuyésztés mestersége érde­
kében azt állítja a szerző, hogy egy kissé 
nehezebben oldja meg feladatat a népis­
kola, és pedig auuyiban, hogy niucs mód­
jában azt gyakorlatilag bemutatni a tanu­
lóknak. Eunek hiányát — azt állítja a 
szerző - - a  kellő theoria és az ösztönzés 
pótolja.

E mellett szükséges behatóbban ismer 
tetui a tenyésztés titkait, szükséges to 
vabbá, hogy a tanuló, ha valami baj esik 
jószágábau, hogy a kór okát felismerje 
és hogy azt pl. a kisebb bajokat orvo­
solni is tudja

Zárszavaiban a szerző még azt taná­
csolja, hogy a tanító példával járjon elöl.

Kis gazdasagai miutaképeu rendezze 
be. Termeljen a tauitó ha mindjárt kicsiny­
ben is selymet, ueveljeu gyümölcsfákat, 
ápolja a baromtenyésztést, rendezzen bo 
egy kis méhest. Ezek mellett engedje meg, 
hogy a kis miuta gazdaságát a földm. 
gazdák miuden időbeu megtekinthessek, 
adjon a tauitó ezeu alkalommal tauácsot, 
buzdítást és ösztönzést, hogy ők is hason­
lóképen cselekedjenek.

I Fődolog továbbá szerző szerint, hogy 
! a uépbe beoltjuk czélunk iránt az érzéket.

Ezt meg kell teremteni, meggyökeresiteui 
I és gyümölcsöztetni. Ez után következett 

az iuditváuy sora.
Ft. Csonka pl. ur hiányát érzi auuak, 

hogy mind ezideig a tauácskozmánynak 
nincsen birtokába egy maradandó jegyző­
könyve, e végből tisztelettel ajái egy jegy­
zőkönyvet.

A tauácskozmauy megköszönte e szi­
ves készséget.

Szajkó jegyzőkönyvi köszönetét sza­
vaz fi. Piszaszits helyettes elnök urnák 
viselt állásáért. A tanácskozmány elfogadta 
eme indítványt. Mire az elnök isten áldását 
kérve a tanácskozmány buzgalmára, a 
gyűlést befejezettnek uyilvánitá.

Levelező.

Vidéki levél.
T. s z e r k e s z t ő  ur !

A mai bit rideg világban egy ritka és 
lélekemelő ünnepélynek volt színhelye Kis- 
Köszeg községe Baranyamegyébcn.

Ugyanis : Györy György kis-kőszegi 
lakós, ki hitbuzgalomtól áthatva saját költ­
ségén a kálvária területén egy gyönyörű 
és tetemes költséggel járó kápolnát épít­
tetett.

E nemes tettet dicsérő kápolna fel­
szentelését ünnepeltük ma, szept. 22 én. 
A felszentelést Öméltósága T r o l i  Fereucz 
praolatus ur végezte, Pisszáuits Fereucz, 
Zvouicsek Alajos és Dobos Heurik urak 
segédletükkel. A szertartás következőképen 
folyt le: Pont 9 órakor haraugzúgás közt 
lépett a fötcoplomba a leikoszi kör és a 
főoltárnál iuiouáltatott a „Veni Sancte“, 
mely utáu a menet elindult „Könyörülj 
Istenem** czimü zsolozsma éneklése mellett 
a „Stácziók** felszenteléséhez, ezek „után 
következeit a kápolna fölszentelése. Ömél­
tósága betétette a kápolna ajtaját, majd 
a zsolozsmák reczitálása mellett köröskörül 
kivül megszentelte a falakat, végre a pa­
pokkal és a uagylelkü fundátorral belép 
tek a kápolnába, hol a „Miuden szentek** 
iétániája mondatott el, euuek végeztével 
imák kíséretében megszenteltettek a ká­
polna belső falai, az oltár és a kápolna 
bao levő képek

Ezek után megnyílott a kápolua aj­
taja és a hívők beléphettek a már meg­
áldott és felszeutelt helyre. Erre öméltó 
súg a kis misét püspöki infulával mondott, 
ennek végeztével pásztori botjá al fellépett 
a szónoki helyre és röviden magyarul és 
németül ecsetelte a fundátor uenic* tettét. 
Valóban lélekemelő volt, midöu a főtem­
plomból elindult a menet, hogy a szertar­
tásokban részt vegyen és midőn felért a 
szép kilátású kápolnához, mely a hitein 
ploni fölött egy hegyen épült és a mely 
most ott büszkélkedik, magasan hirdetve, 
hogy a kath. hit nem halt még ki az em­
beriség szivéből és nem is fog kihalni soha, 
és erről oly szép tanúság t tett a hívők 
serege, midöu Öméltósága szép szavakkal 
ecsetelte a nemes fundátor istennek tetsző 
áldozatkészségét, hogy talán miuden hivő 
szeméből csordult ki a liála-köny, kérve 
Isteni, hogy ezerszeresen áldja meg Györy 
Györgyöt, ki ily szép és költséggel járó 
kápolnával ajándékozta még a kath. hit­
községet. Vegye is jutalmát a Mindenha­
tótól, kinek dicsőségére építette e szeut 
hajlékot! Találjon ö és miudeu zaraudok 
vigaszt sajgó lelkére, kit a bú és keserv, 
fajdalom és öröm vezekli e szent csarnokba 

Azalatt, míg Öméltósága magyarul 
és németül szónoklott, egy távolabbi helyen 
töt. Jakics darázsi plébános ur horvát nyel­
ven beszélt a hívőkhöz.

A szónoklatok befejezte után mozsár­
lövések és „Te Deuin** bála éneke mellett 
a menet visszatért a főtemplomba, hol tiszt. 
Dobos Henrik mohácsi káplán uagy misét 
mondott. E szertartásokon mint vendég a 
mohácsi prépost ur díszelgett.

Mondauom sem kell, hogy a szertar­
tások után Györv György vendégszerető 
házában magnum áldomás következett. Itt 
mindenki kivette a földi részt Toasztok 
bán sem volt biáuy. Dúsan áradtak Ömél­
tóságára, a házi gazdara és egyesekre. 
A felköszöntések közül kiemeieudö főt. 
Pcncz izsépi plébános ur rövid, de anual 
alkalomszerűbb és megliatóbh beszéde, 
melyet Öméltóságához iutézve, Györy 
György ur boldogságára iidéztetett. Úgy­
mond: Az ószövetségi szentéletü ember 
Isteiiuek csak egy napra adott lakást, 
Györy ur hajlékot, házat épített neki; en­
gedtessék majdan neki is, hogy Isten ha­
zának örök részesévé legyeu.

De mar most engedtessék uicg nekem, 
hogy magáról a kápolnáról is szólhassak 
valamit.

Maga a kápolna 70Q méter területen 
fekszik, magassága a toronynyal együtt 
16 méter, belső világossága 6 méter, szc 
leasége 51/* méter, bo-sza 9 méter. A ka 
polna doriai és jouiai stylbeu épült és 
keletnek fekszik. Falai vakolattal vanuuk 
bevonva és czeincnttel kisimítva. A torony 
alsó része ives (Schweifung), felső része 
pyramis és a tetején egy aranyozott ke­
reszt áll. Impozánsán néz ki a három kál­
vária-kereszt, mely a kápolna homlokába 
illesztetett be, a Krisztus kérészije egy kis 
tülkébeu áll, mely alatt egy kötábla vau 
a tuudátor nevének jelzésére. Négy ablak­
kal vau ellátva, ezek közül az egyik szi 
nes csillagot ábrázol. A kápolna ajtaja 
masszív fából van gyalulva, alapzata szi- 
ues czeiuent lapokkal vau kikövezve, a 
menuyezet kereszti vés. Az oltár szintén jouiai 
styiben áll, az oltár-kep „Krisztus a ke­
resztfáról való levételét** ábrázolja megle­
hetős alakokkal és kellő színezéssel, uielv 
előtt egy cbiuai ezüstből készült örök 
larnpa csüng.

A stácziók, melyeket egyes buzgó 
polgárok építettek, uagysaga 3'/* méter, 
széles I méter.

Ezzel tudósításom véget ért azou óhaj­
jal, adjon Isten több községnek ily nemes 
embert, mint Györy György!

J. F., tanító

K ü l ö n f é l é k .
— Katon ai szemle. Az itt összponto­

sított honvédség fölötti szemlére városunkba 
érkeztek: Graef táborszernagy, Mousouliu 
altábornagy és Jclencsik vezérőrnagy. A 
mint értesülünk, a honvédségi nagy gya­
korlatok ma fejeztetnek be. Graef, a me­
gyés püspök vendége volt.

Amerikai szölötelepet a megyének '
A baraiiyamegvei gazdasági egylet elnöke 
Nadosy Kálmán — a uiuif számunkban 
közölt „Néhány komoly szó Baranyámé- 
gye szőlősgazdáihoz** czimü cz’kkhcz ha­
sonló tartalmú fölhívást küldött szét a ja 
rási főszolgabírókhoz, melybeu a megye 
szőlőbirtokosainak szólva, kifejti, a phyl 
loxera pusztításaival szemben, misze­
rint viszonyaiuk között szőlőterületeinket 
csakis az amerikai szölövesszök alkalma­
zásával tarthatjuk fönu, e védekezési mód 
kivitelére szükségesnek tartja a varmegye 
központjában — Pécs város határúban 
egy 30 kát. hold kiterjedésű telep lélesi 
tését, hol a szőlőbirtokosok a legjobbnak 
bizonyult amerikai direkt termo vagy ala­
nyoknak sikerrel használható, a phylloxerá-

itju lelkész, inkább hívé az épületet a 
megelégedés nyugalmas palotájauak, mint 
a meghalt szellemek örök sóhaja kísértet 
hazáuak . . . .

A kert rúzsai közt dalolva állt a leg­
szebb élő virág. — Arcza szebb volt, mint 
a paradicsom hajnala — és hangja lá- 
gvabb, mennyeibb, mint az ébredő angya­
lok gyöuvört lehelő sóbaja. — Midőn föl- 
veté a lelkészre két szemét, az keblére 
érzé szállni az egész meny országot, arcza 
kigyult mint a nap és mozdulatlanul állt, 
mint az éj. — A Iáuyka gyorsan szökött 
eléje, miut a gondolat, az itju pap pedig 
szerette volna, ba összecsap izzó agya 
fölött a láthatatlanéig varázs-köde. — 
Alig bírta elrebegui jövetele czélját s 
mikor újra megcsendülve azt zeugé ez 
augyal szavának tüudercsengettyíije: „Hol­
nap délelőtt**, szeretett volna leborului 
előtte, — mint a legistenibb ártatlanság 
rózsaoltara előtt, s e sóhajjal kezdeni 
imáját: Isten, magad is örök szerelem 
vagy! . .

És a miut kifelé haladt imbolygó lép­
tekkel, lelke egy képet látott szivében, 
melvet égő koszorú gyauáut lobogott körül 
a felgyűlt szenvedély. — Átmerengé a 
pokoli bosszú éjt, s abból a nyílt, szent 
könyvből, melynek minden csillagbetiije 
egy-egy emberi sors története, magara ol- 
vasa a lemondás és örök kárhozat fekete 
igéit.

Mikor ringatni kezdé az öreg nap az 
ifjú hajualt az erdős bérezek arauyozotl 
bölcsőjében már ott bolyongott a lelkész a 
„Lipótmezöu**, lehajtott fővel, mintha sírok 
feküdtek volua rajt. — Arcza oly fehér 
volt, mint az eluémult csatatér, hol luesz­
ből terítenek szemfedőt a véres halottakra. 
— A fák mindenike méltóságosau állt 
előtte, mint a templom s rajtuk áhítattal 
zengték reggeli miséjüket a boldog mada 
rak a természet e mostoha gyermekei. —
A szellő pedig imádkozva hajlongott mel­
lettük és csöndesen tömjénezé a léget az

álmodó virágokról gyűjtött illatával . . . . 
De a papra nézve halotti mise volt a ter­
mészet e nagyszerű isteui tisztelete. — 
Halotti miséje az ö boldogságának, mely- 
uek balálfejes ravatalát a sziv ezernyi 
gyertyaláng gyauaut lobogta körül. — Oly 
uéma nagy fajdalom nehezült reá, mintha 
temetőben, nyílt sir előtt állót volua saját 
koporsója felett. Ezerszeresen érezé a köl­
tői igazság atkát, hogy

„A melyii balzsamot 
A szív uem kereshet,
Mert el kell tit ölni,
Az a legfájóbb seb.“

És helyzetének e tragikai magaslatá­
ról tisztán ballá fülébe csendülni Piudar 
ragyogó szellemének szavat: Az élet egy 
alom árnyéka csak! S ö azt feleié reá, 
de boldogtalan álomé.

Ez a boldogtalan árnyék, beszőve a 
nap omló sugaraiuak hallgatag féuye által, 
reszketve húzódott, mint a tolvajlánipa, 
ama palota leié, mélyítek miudeu kövén 
egy-egy tépett lélek vérfoltja sötétlik Mö­
götte összeolvadtak a mcuuybolt lehajtó 
lejével a zöld süvegü, tölgykoszorus hegyek 
s rózsáik annak kék fátyoléról halvány 
csillagok gyauáut mosolyogtak alá. Néha 
ki-kicseudült a balga cmber/.sibongásból a 
lóvasúti kocsik távoli csengettyű szava, s 
uiegpillautá benne, virágai közt lebegve 
szive augyalát, tompán kougó lialálbaraug 
zokogó imájaként suhant át lelkéu amesz- 
szeségen keresztül bágygyadttá, szomorúvá 
szűrődő csengettyű szó. Úgy rémlelt neki, 
hogy mig szive haldokol; ez angyal mo­
solyában mcguyillik a menny elszálló lel­
kének . . . .

Úgy imbolygott fölfelé a reszkető, a 
sóhajtó, a sikoltó lépcsőkön, miut az erdő 
éjféli csöndjébe temetett várromokon Lé­
náit szomorú szerzetese. Ezt az álmok kí­
sérletei, azt a kísértetek álmai mosolyog­
ták körül. — Annak arczán a feltámadás 
hite, ennek szivén az örök balál borzalma 
villaut keresztül.

Tar fejű, villogó szemű férfiú ugrott 
elé. „Ugy-e elfogadta a király ajánlato­
mat?! . . . .  Tudtam, tudtam, pedig azok 
az örültek, azok a széltrombitások — mor­
mogó a boldogtalan — örökké csak a 
gúny pokoli füstjével kormozták lelkemct.** 
Aztáu örömujjongva dobálta föl a levegőbe 
zörgő csontvázat. Majd elővett az oldal­
zsebéből egy avult iratcsoniót. „Nézze ifjú 
barátom, — szólt a lelkesedés láogjaba 
borult arczczal — nézze ezt a fekete 
zászlós hajó roncsait e hatalmas zátonyon. 
Ez a bajó a szegény állam, ez a zátony a 
nyomorult pénztelenség. Most nézzen az 
égre, nézze azokat a csillagokat s a telet­
tük uralkodó királyi holdat. Ezek miud 
arauynya kövült szivek. Ha már most én 
a világ millió és millió üres szivét egymás 
fölé téve, bátamou a Duna végteleu hosszú 
vízcsövével, fölbágok az égbe s onnan le­
zárom a töméntelen aranyat államkiucs- 
tárunkba, rögtön megszűnik a tönk, feje­
delmi kortuáuyboUá válik a dijnokok kol­
dusbotja. A meny országból vehet magának 
palástot a király, én megfogadhatom a 
napot pipagyujtó inasomnak !•* . . .

Elmosolyodott a lelkész, de e mosoly 
olyau volt, miut koporsóu a gyászszalag.

Tovább haladt . . . Szerteomló hajjal, 
tágra nyilt szemekkel, lassan, reszketve 
jött felé egy tündér szépségű leány. Fehér 
homlokára virágkoszoru volt fűzve, hajáról 
pedig arauycsillagos, fekete szemfedő om­
lott lábaihoz. Dalolva vetette magát a lel­
kész elé 8 dalabau a gyógyithatlan gyász 
véghetetlen búja, a lemondó szerelem örök 
fenségü keserve kisértetek suhogása gya­
nánt szállott fel szive romjai közül. Az a 
tulvilági fény, mely szeméből az ifjú pap 
homlokára esett, mintha azt irta volua ár- 
uyával reá : Az én orvosságom csak a ha- 
lottirulia lehet, az én boldogságom’ csak 
az az áttörhetetlen homály adhatja vissza, 
melybe a föld alatt burkolódzik összetört 
életem . . . .

„Kedves tisztelendő ur — szólt szem­
rehányó zokogással — miért jött ily ké- 
söu temetésemre? Mily régen fekszem itt 
e koporsóban és uem volt a ki eltemessen; 
pedig lathatja, hogy minden liajamszála 
ólomteherként von a sir felé. Óh jöjjön, éne­
keljen nekem valami megható gyászdalt, 
valami szomorú temetési éueket. Nézze, 
milyen édes kéj terjeszti felém szárnyait 
a sírból, aiilyeu boldog leszek ott leun, 
honuau örökké szemlélhetem az én egyet­
len gyönyörömet, az éu mosolygó életemet, 
kit ellopott tőlem egy fekete ördög, egy 
ördögi leány.** — Aztán ágyára omlott, 
magára vouta szemledelét, keresztbe kul- 
csolá ártatlau kezét, lehuuyta könnyes szem- 
pilláit s a lelkész öntudatlan suttogó az 
elszeuderült fölön :

Nyisd ki — nyisd ki édes auyám
A menyoiBzág kapuját,
Boldogtalan lányod lelke
Hadd suhanjon rajta át.

A szomszéd szobából halk bölcsödal 
szállt feléje alig hallható zizzeuéssel. Mint 
a lassú patak zsongása a nesztelen magá­
ny u éjben, úgy emelkedett halomként e 
titokszerü hang szaggatott fuvalma . . . .  
Belépett. — Ott feküdt elödéuek halvány, 
ijesztő csontváza. — Midőn reá tapadt 
sz/me, mintha átnyilazták volna lelkét s 
auuak miudeu vérsugara pillái alá szök­
kent volna, egy pillanatra a borzalom ko 
moly homálya fekete posztó gyanáut ta­
karta be előtte a boldogtalant . . . Aszott 
kezére támasztá fejét, mely száraz volt, miut 
a villám által perzselt erdő. — Sötét szeme 
kigyult s féuye ijesztő volt, mint a viha 
ros éj lidércztüze. — „Szeuiséges atyám ! 
— hörgé sírboltból szálló hangon — mégis 
eljövél? Lázas epedéssel vártalak . . . .  
Dicsőség az Uruak és ezerszeres hála ue- 
ked, hogy leszálltál megingatbatlau trónod 
magasából az emberek bttnöa lelki szolgá­
jához . . . .  Jer közelebb szentséges atyám, 
de esöudesen, lábujj hegyen, hogy föl ne 
ébreszd az éu kis gyermekem, az éu egyet­

len vigasztaló angyalom. — Lá’«*d, mily 
szépen mosolyog, miut a paradicsom napja. 
— Latod mint lebeg parányi „keze, mintha 
az Isten labait ölelné. — O az én sze­
relmi uagy bűnöm artatlau gyümölcse — 
Nézd, nézd, mily kedveseu mozognak pi- 
cziuv ajkan a rózsák s hallod azt susog­
ják : „Atyám szeretlek !' — Oh boldogta 
lau gyermekem — zokogott a szellem 
Lázár csókjaival halmozva el a vuszonle 
pelbe burkolt bibliát, (melynek miudeu be­
tűjén valóbau az igazság angyala szuny 
nyad) neked már nincs anyud! Messze- 
messze fekszik innen — kiterítve a lég 
nagyobb halottas házban — a temetőn. 
Ob menuvire szeretjük mi egymást! Most 
is úgy iuteget felém a nyilt uieuny ajta­
jából. — De eddig uem mebetiem, nem 
volt kire hagyuom gyermekemet. — Most 
már megyek, viseld addig gondját szeut 
séges atyám. — Dalolj ueki, ha sir és 
ringasd, ba mosolyog. Majd leklildüm érte 
az éu drága Ncllim, vegyen neki arany 
bölcsöt, virágruhát s hozza tel a mi para­
dicsomunkba.

Jer, add rcám áldásodat . . . Megyek 
Nellim, megyek . . . lebegtesd felém an­
gyal-szárnyaid . . . .

A pap hűlő homlokára uyomja az 
áldás csókját s magúba szívja miud azt 
az örült kiút, melyet elödéuek elszálló 
lelke itt hagyott.

Mereven, zogokva állt még ott soká- 
Szemét az égre, kezét szivére emeli

„S valami uagy titkos bánat 
Fogja el az egész tájat,
Mely kiégett szívvel kérdi :
Mért szUletui, minek élni ? . .  .

Botond
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uak ellenálló vesszők szükségletét besze- | 
rezbesse. Ezen telep berendezése körül .
bellii 32000, évi füutartása pedig 3000— ' 
3őOO trtot igéuyelue. E költségek fedeze- I 
tét a megye szölöbirtokosaiuak kellene 
arAuylagos hozzájárulásukkal biztosítani; 
fölállitasi költség esuék egyszer minden­
korra egy kát. holdra 72 krajczár (egy 
kapára 9 kr.) művelési költség egy évre 
egy kát. holdra 8 kr. (egy kapára 1 kr.); 
a művelési költség csak addig lenne fize­
tendő, míg a telep saját bevételeiből azo­
kat fedezni neiu tnduá; a vesszők az elő­
állítási árban leimének a jelentkezőknek 
kiszolgáltatva. A berendezési költségek 
egyszer s mindenkorra 1890-ik év jauuár 
hó 1-ig, a kezelési költségek pedig (addig 
t. i. mig a telep saját bevételei nem fe­
dezik), minden év január hó 1-én lenué- 
uek befizetendök. Mielőtt a gazdasági 
egyesület a tolyó évi október hóbau tar­
tandó évnegyedes törvényhatósági köxgyü 
lésen indítványát megtenné, kívánatos volna 
megyénk szőlőbirtokosainak erre vonat­
kozó nézeteit ismerni, mely ezélból az 
egylet elnöke a jegyzöségek utján a köz- 
segbeli szőlőbirtokosok véleményét kéri ki, 
hogy hajlandók-e a megyei amerikai sző- 
lötelep tölallitasi és töntartási költségeihez 
M/ölöbirtokuk aranyában hozzajrulni. 11a 
az egyesitett, az egész megye területére 
kiterjesztett védekezési módot a szőlő­
birtokosok elfogadhatónak nem tartanak, 
úgy — tekintve, hogy a védekezés egye­
sek erejét túlhaladja — egyes vidékeken 
larasi vagy körjegyzőségi védekezési cso­
portok alakulnának, de az sem volna ki­
zárva, hogy nagyobb szőlőhegyek önálló 
védekezési szövetkezete* képezzenek, mert 
az indítvány föczélja szőlőbirtokosainkat 
a tevékenység terére birui, nehogy közö­
nyösségük által megyénk szölőszete — 
mely eddig a szőlősgazdánál; tekintélyes 
jövedelmet nyújtott — a teljes tönkre ju­
tásunk kitéve legyen. — Biztos eredményt 
a védekezésben csak rendszeres es egye 
sitett munkától lehet varu>, legyen tehat 
a védelemben a szövetkezés a jelszó. —
A telepek berendezési és t'öntartasi költ­
ségeit, mint mar említve volt, a szövetke­
zet szőlőbirtokosai szölőbirtokuk arányabau 
viselnék — Egy kát. hold beültetése kö­
rülbelül 1000 írtba kerülue, egy évi füu- 
tartasa. ha földbért tizetui nem kelleue. 
100 trt. Oly községekben, hol még eddig 
a phylloxera konstatálva nem lett, nem 
tognak fölösleges muukát végezni, ha már 
most jut a község megállapodásra, hogy 
mely védekezési módot szándékozik kü- 
vetui és hogy öuállólag vagy szövetkezés 
utjau — és mely szövetkezethez csatolva 
kiváuná a szükséges intézkedést megtenni. 
— .Jelenleg a megye szölőhegygyel biró 
309. községéből 68 községben konstatál- 
tatolt a tiloséra, ez évben 35 községbeu, 
a mi a vész rohamos terjedését bizonyítja 
es tartanunk kell, hogy szölőszetUnk pusz­
tulásnak indulva, annak jövedelmét telje­
sen elveszítem fogjuk. Hogy ezen eshető­
ség be ne következzék, kell, hogy intíczi- 
alt szőlőterületeinket amerikai eilentállö 
vesszőkkel fokozatosan felújítsuk — kü­
lönösen oly szőlőterületeket, melyek egye­
dül es kizárólag csak szőlőknek basznál 
hatok Az egyesület hiva’asanak megfele­
lőiig kész az egyeseknek, úgy a netán 
szövetkező szőlőtermelőknek tauácscsal 
szolgálni. — A körlevélben az elnök végül 
fölkéri a járási főszolgabíró urakat, hogy 
úgy sajat véleményüket, uiiut a községek 
áltál uyert válaszodat t. Ló 30-ig közöljék.

— Rendkívül édekes hangverseny. Va-
ieutin könyv- és zenemükereskedö arról 
értesít beuuünket, hogy október hó első 
uapjaihau B i g n i o Lajos cs. kir. kamara- 
éuekes, a magyar királyi opera jeles tagja 
hangverseny ezui fog városunkban Weeber ' -  
Emil kitűnő zongora-művész közremüködé 
sével. Az érdekes művészi bírt nagy öröm­
mel vettük s hisszük, hogy a zenekedvelő 
közönségnek is kiváló örömére szolgál. A 
hangverseny a „Hattyúdban fog megtar­
tatni s programn>ja a következő: 1. Dal­
lam az esti csillaghoz. Wagner Kicbárd 
„Tannhauseru czimü operájából énekli 
Bignio Lajos. II. Beethoven Sonata appas 
sionata op 57, előadja Weeber Emil. III. 
Nagy magan dallam Verdi álarezos bál 
czimü operájából, énekli Biguio Lajos.
IV. a) Chopin Berceuse, op. 57, b) Cho­
pin Fautasie Impromptu, op. 66, e) Mosz 
kornki Scherzo-Valse, op. 4ü, előadja Wee­
ber Emil. V. a) Schuuianu „Du bist wie 
eine Blumeu, b) Meyerbeer „Komin' schö- 
ues Fi8cher-Madcbenu, énekli Biguio Lajos. 
VI. Liszt Polonaise E-dur, előadja Weeber 
Emil. VII. J. Faure Les Kameaux bymne, 
énekli Rignio Lajos. Helyek Valentin Ká­
roly fia könyv- és zeuemükereskedésében 
elöjegyezbetök.

— A „Pécsi dalkoszoru • október hó 
6-áu a Scholz-féle sül-csarnokban, saját 
javara dal és tánczczal egybekötött szü 
réti magyar uépjeimez ünnepélyt rendez. 
Műsor: 1. „Legkedvesebb tanyámu Mán- 
gold K. 2. „Hová lesz a kaczaj?u (Szö­
vegét Petőfi) Angyal Ármánd. 3. „Kis 
csalogány* Szövegét Böhm József) Eck 
hard Antal. 4. „Normann dalu Kücben T. 
A terem szölöskertté alakittatik át, csár­
dával, hol a bort cs mnstot csaplárosnök 
mérik. A szüreti rend- és illemre az ünne­
pély alatt az illem-őrök polgármesterük 
felügyelete mellett őrködnek. A rend és 
illem szabályai a következők: 1) Felszól- 
littatnak az ünnepélyen résztvevők, hogy 
magokat illemesen viseljék. Ez ellen vétők 
az illemörök által fogházba kisértetnek, 
melyből csak váltságdij-fizetés mellett le­
het megszabadnlniok. 2) Illemes módon a 
szőlő-lopás meg van engedve, kire azon 
bán reá bizonyul a szőlő eltolvajlása, min­
den fürt után 10 krajezárt tízet. 3) Fizetni

vonakodók a polgármester bírósága elé 
állíttatnak. Hogy az ünnepély teljesen si­
került és kedélyes legyen, felkéretnek a 
tisztelt hölgyek, hogy minél számosabban 
uépjeimez ruhábau megjelenni szívesked­
jenek, úgy sziutén az urak is népviselet­
ben sziveseu láttatnak. Belépti dij szemé- 
lyenkint előre váltva 50 kr., este a pénz­
tárnál 60 kr. Kezdete esti 8 órakor. Je 
gyek előre válthatók Alt és Bökui, Engel 
Lajos és Gyimótby Gyula kereskedéseiben.
A zenét Farkas Sándor uépzeuekara tel­
jesíti.

— A pécsi kereskedelmi és iparkamara
szeptember hó 30-áu (hétfő) d. u 3 óra 
kor saját helyiségében, a pécsi kölcsönös 
segélyzö egylet király-utezai házának l-sö 
emeletén) rendes közgyűlést tart. A napi 
rend tárgyai: 1) Elnöki előterjesztések. 2)
A kamarai iroda ügyforgalmi jelentése. 3)
A kereskedelmi ui. kir. miuiszter áltál 
a folyó évi október hó 5-én tartaudó egye­
temes kamarai értekezletre kitűzött kővet­
kezői kérdések tárgy alasa: a) Az ipari és 
gyári termelésnek terjesztése, fokozása, 
egyes iparágak meghonosítása s általában 
ipari és gyártási tevékenységünknek szé­
lesebb alapokra való fektetése érdekebeu 
minő további intézkedések leunéuek szük­
ségesek? b) Ipari termelésünk fogyasztása 
saját területünkön miként leuue legiukább 
biztositbató és toko/ható? c) Külkereske 
delmüuk tekiutetében, melyek a kamara 
uézetei és kiváusagai? 4) Ugyanezen mi­
nisztérium leirata a íécujelzési törvény- 
javaslat véleméuyezése iránt.

— A taniiói fizetések javítása. Csáky 
Albin gróf közoktatási miniszter azokat az 
Ígéreteit, melyeket képviselőházi programúi- 
beszédében tett, ugylátszik, komolyan veszi 
s igyekszik bevaltaui. A hivatalos lap 
ugyauis a miniszternek egy rendeletét közli, 
mely ez ígéretek egy ikéuek, a tanítói tíze 
tések javításának a teljesedéséhez az első 
lépésül tekintendő. E rendelet felhívja a 
kir. taufelügyelöket, hogy írjak össze azo­
kat a községi és felekezeti iskolákat, ahol 
a tanító fizetése kevesebb 300 irtual, a 
törvényben megállapított minimumnál. Egy­
úttal kijelenti a miuiszter, hogy kötelessé­
gének tartja eszközökről gondoskodni e 
hiány megszüutetésére. Örömmel veszszük 
tudomásul a miniszternek a tauitók fizetése 
rendezéséhez tett ezt a lépését s reméljük, 
hogy jó szándékát uem engedi dugába 
dőlni még akkor sem, ha az uénii nehéz 
ségekbe Utközuék, mert ily czél elérésére 
meg nehezebb akadályokkal is kötelesség 
megküzdeni.

— A pécsi polgári lövész-egylet szep­
tember bó 22 éu tartotta meg ez évi zaró- 
lövészetét. 520 lövés tétetett s ezek közül 
186 lövés talált. Az első dijat a legtöbb 
körlövésért K a i s e r H. F. nyerte, a má­
sodikat Barnaky Gyula, a harmadikat 
Saughv Gyula, a uegyediket Hiilebraud 
Ferencz, az ötödiket Wyda János, a ha­
todikat Zelrns Gyula, a hetediket Keisch 
János.

— Follinusz Aurélt, Somogyi színtár­
sulatának kitüuö komikusát, uiiut értesii- 
lünk, a uépsziuhaz igazgatósága rendező­
nek hívta meg, s ez állását mai a jövő 
hó 15 éu el kell foglalnia. Bármennyire 
sajnáljuk is a jeles komikus távozását, 
kitüntetésén csak örülni tudnuk, mert ö 
ezt megérdemli, s bizton tudjuk, hogy ott 
is dicsérettel tog megfelelni kötelességé- 
uek. De Follinusz égé zségi állapotának 
is igeu sokat tog haszuálui uj állása, mert 
betegsége oly természetű, mely a sok stra 
paczió és a sok játék tolytáui megerőlte­
tés miatt, reá künuyen végzetessé lehet. 
A uépsziuhaz routiuirozott színészt, kitüuö 
alakitót s egy felette ügyes rendezőt nyer 
Folliuusz személyében.

— Vezérfonal az egyéves önkéntesek 
számára. Október 1-éu lépuek életbe a 
„VédtörvényM-uek az egyéves önkéntesek 
szolgálatát szigorító intézkedései. Miután 
ezentúl a vizsga letételétől függ az egy 
vagy két évi szolgálat, a honvédelmi mi­
niszter a közös hadügyminiszterrel egyet­
értőig az egyéves önkéntesek elméleti 
kiképzésére szolgáló vezérfonalat ad ki, 
melyek az elméleti tanulmányok tantárgyait 
az egyévi önkéutesi iskolák uj tanterve 
szerint feldolgozva fogják tartalmazui és 
hivatalos kiadásban október elején jelen­
nek meg.

— Fölolvasás Siklóson. Vasárnap Sikló­
son iololvasást tartott H a k s c h Lajos 
hírlapíró, a „Pécsi Hirlap“ tzerkesztöje. 
A fölolvasás a „Pelikán^ emeleti nagy 
termében tartatott meg igen szép számú 
és distiugvált közönség jelenlétében. A 
szellemes és miuden izében érdekes és 
mulattató fölolvasást nagy örömmel fogad 
ták a siklósiak s zajos tapsokkal tüntették 
ki a derék fölolvasót. A fölolvasás után 
társas vacsora vplt, melyben sikerült to- 
asztok fűszerezték a kitűnő kedélyhaugu- 
latot. A mint tudjuk, legközelebb a megye 
nagyobb helyein tart Ilakscb fölolvasást. 
Előre is fölhívjuk rá a közönség figyelmét.

— Nyugalomba vonuló szolgabiró. A
mint értesülünk, N é m e t h  György siklósi 
szolgabiró beadta nyugdíjaztatás iránti ké­
relmét s már nyugalomba is lépett auuyi- 
ban, amennyiben hosszabb szabadságot 
vett igénybe. Egyelőre Perczel Béla köz- 
igazgatási joggyakoruok s tb. aljegyző be- 
lyettesiti. Lgyaucsak ezen hírünkkel kapcso­
latosan megemlíthetjük, hogy legközelebb 
fivére, Németh Iguácz megyei főügyész is 
nyugalomba fog lépni.

—  Révjog és gözkomp. Mohács város 
annak idején révjogért folyamodott akként, 
hogy a közlekedés a Danán át gözkom- 
pon történjék. Az illetékes miniszter meg 
is adta 15 évre a révjogot. Ezt azonbau 
a mohácsiak ez ideig uem léptették életbe,

mert nem találkozott vállalkozó, ki a gőz- | 
kompnak saját költségén való beszerzése i 
és forgalomba hozatalának feltétele mel 
lett haszonbérbe vette volna a révjogot j 
— egyszerűen azou okból, mert a minisz­
ter a város által felterjesztett tarifán azt 
a lényeges módosítást tette, hogy a mo 
bácsiak, midőn gazdasági dologban kelnek 
át a Dunán, egyátaláu mit se fizessenek.
A miniszter időközben a vármegyei tör 
vényhatóság által a tarifa ilyetén alkal­
mazása mellett a révjog gyakorlásának 
lehetetlenségéről felvilágosittatván, — mint 
halljuk — próba képpeu egy évre enge­
délyezte a révjogot a város által felter­
jesztett kérelem érlelraében. Az egy év 
lefolyása ntán a felterjezztendő számadá 
sok alapján fog a tarifa végleges megál­
lapítása iráut határozni.

— Jankovics Dénes mohácsi kir. al 
járásbiró vesztegetési büuügyébeu a buda 
pesti kir. Ítélő tábla a delegált szegzárdi 
kir. törvényszék Ítéletét imlokánál fogva 
helyben hagyta s igy Jankovics másod- 
biróságilag is felmentetett a vesztegetés 
vádja alól.

— A siklós-pécsi út utonállói. Szalánta 
közelében Troli Ferencz Ugyvédjolölt Pécs­
ről Siklósra menet 71/* órakor megtáma­
dásnak volt kitéve, de kocsisa a sötétség 
daczára észrevett két sokaczot, ki a gyep- 
Kiszárat akarta megfogni, de lovai közé 
ütvén, kisurrant az utouállók körmei közül, 
Troli Ferencz pedig az árokban más négy 
sokaczot vett észre. Csendőrségünknek ba 
volua kiutalva egy kis fiakkerpénz, bizo­
nyára ők is részesülhetnének utó..állási 
szereucsébcu!

— Szerencsétlenség a puskával. Topos 
János harkáuyi iakós múlt szombatou Sik­
lóson egy vadászfegyvert vett, mit meg­
töltve vitt ki magával a hegyre. Az eső 
elől betért Györkö Sámuel présházába, 
hol vidám paraszt legények itták a hegy 
levét. Györkö egy pádon ült, midőn a 
belépő Topos fegyverét hátulról leakarta 
veuui Csőmé Ferencz, a fegyver kakasa 
Topos rubájábau megakadt, mely aztáu 
kezébeu elsült, mire Györkö Sámuelt ezomb- 
tövöu találta, s e szerencsétlen lövés né- 
háuy óra múlva halálát okozta. A szeren- 
csétleu tettes Topos azonnal a siklósi fő- 
szolgai) lóságnál magát bejelentette. Az 
ügy most a bíróság kezében van.

— A villányi iskola ügye. A megyei 
közigazgatási bizottság most már negyed- 
i/.ben kimondotta — Salamon Józset kir. 
tanfelügyelő előterjesztése után — hogy 
a villányi közs. iskola jellege továbbra is 
iöuturtaudó, s ezen indokolt határozat a 
vallás- közoktatási miuiszteriumhoz felter­
jesztetett. A villányi segédtanító pedig 
véglegesittetett.

— Kirándulás Párisba. A budapest
m. á. v. városi menetjegy iroda által október 
10 én rendezendő párisi kirándulás a lehető 
legkedvezőbbnek ígérkezik arra, hogy a 
kik még a kiállítást látni óhajtják, minthogy 
novemberben már a kiállítást bezárják, azt 
megtekinthessék. A kirándulás dijai olyan 
csekélyek, hogy az oda és visszautazás 
Budapesttől jelentékenyen kevesebbe kerül, 
mint a mibe csupán az oda utazás kerülne. 
Ezt csak akkép lehetett kieszközölni, hogy 
az utazás saját külön vonattal rendelkezik, 
mely gyorsvonat gyorsaságával fog közle­
kedni. Budapestig az utazás a zónatarifa 
életbe léptetése óta olyan csekély, hogy erre 
külön kedvezményt kérni sem lehetett. Az 
utazás fáradalmait enyhitendi az utitársaság 
Párisba menet Zürichben pihen egy napot, 
vissza jövet azonban az utazás megszakít­
ható bárhol, minthogy a jegy 30 napon át 
érvényes. Svájczban és Ausztriában a gyors­
vonatokra is érvényes, mig Magyarország 
bán és Francziaországhan csekély ráfizetés 
mellett érvényesek a jegyek a gyorsvona­
tokra is. Aki a jegyet teljes ellátással váltja 
meg, jelentékeny megtakarításokat tehet, 
minthogy Páriában a tourista tudvalevőleg 
rendkívül drágán fizeti meg a lakást és élel­
mezést. A menet-jegy-iroda utasai a leg­
elegánsabb szállókban fognak lakni és a 
táplálkozásról úgy van gondoskodva, hogy 
a tourista nem kénytelen visszatérni abba 
a fogadóba, a melyben lakik, de mintegy 
húsz vendégfogadó közül, a melyek Pária 
legkülümbüzőbb részeiben, s néhány magán 
a kiállítás területén fekszik, — étkezhetik 
ott, ahol tetszik azon szelvényekkel, ame­
lyek a jegyekhez mellékelvék. — Program- 
mot bárkinek ingyen küld a menetjegyiroda 
„Budapest, Grand Hotel.“

— Piros Józsi, a margit szigeti czi- 
gany-primás leráodult jól szervezett 8 14 
tagból álló zenekarával városunkba néhány 
estére Ma és holnap este az „Európa* 
kávébázban fog játszani.

— Elszámolás. Konvalinka Károly 
fölkért bennünket, hogy az általa a pécsi 
tüzoltótág, a Tettye-egylet és az uj szin 
ház javára rendezett tettyei népünnepély 
számadását hozzuk nyilváuosságra. Közöl­
jük tehát a következő kimutatást: Hirscb 
teld adott 20 irtot, Christián 8 irtot, br. 
Fekérváry 5 frtot, Mulír 5 irtot, Strausz 
5 frtot, Gróf 5 frtot, ifj. Egry 1 frtot, a 
karika dobó 1 irtot, Förster 70 kit, ifj. 
Erretb 40 krt, N. N. 40 krt, Ruepprecbt 
20 krt. Ez összesen 51 frt 70 kr. Bevéte­
lek ezen kívül: a karika-dobálásból 13 frt 
4 kr. JagyekbÖl 146 frt 88 kr. Az össz­
bevétel eszerint 211 frt 62 kr. A kiadás 
264 frt 54 krra rágott. Maradt hiány 52 
frt 92 k r.; Konvalinka mindazon által 5 — 5 
frtot, összesen 15 frtot adott a jótékony- 
czélokra.

A „Budapesti Hlrlap“ -ot, mely Csukáéi Jó ­
zsef ós Rákosi Jenő kiadótulajdonosok szerkesz­
tése alatt kilenczedik esztendejét éli, Magyaror­
szág legkedveltebb és legelterjedtebb lapjává avatta 
a közönség pártfogása. Páratlannak tetsző elter­

jedését a hazai olvasó közönség óriási megszapo­
rodásán kívül a lap olcsósága is teszi. A legsze­
gényebb ember is adhat naponkint egy számért 
négy krajezárt, hogy tájékozást szerezzen a po­
litikai, társadalmi és művészeti események fejői.
A „Budapesti Hírlap*, mely naponkint 28—30,000 
példányban forog közkézen, oktatva szórakoztat, 
mialatt hű értesítéssel szolgál a világnak minden 
nevezetesebb eseményéről. De előmozdította a lap 
terjedését teljes politikai függetlensége is, mely 
lehetővé teszi hogy minden kérdésben a részre- 
hajlatlan tiszta igazság szempontjából ítéljen s 
agy a pártokat, mint a kormányt szabadon bírálja, j 
De a „Budapesti Hiriap“ nemcsak politikai, hanem 
irodalmi és művészeti kérdésekben is megőrzi tel­
jes függetlenségét. A hírek gyors és hiteles köz­
lése is sokat lendített, a „Budapesti Hirlap“-on, 
mely csak táviratokra annyit költ, a mennyi bar 
mincz évvel ezelőtt egy-egy magyar lapnak egész 
évi költsége volt. A tudósítóknak jól szervezeti 
kara résen áll az ország minden pontján, hogy 
ellássa hírekkel a „Budapesti Hirlap“ -ot. Európa 
bán seholsem történhetik nevezetesebb dolog, mely­
ről másnap már kimerítő jelentéssel ne szolgálna 
•  „Budapesti Hírlap". A külföld világvárosaiban 
rendes levelezői vannak s a hová szükséges, oda 
külön tudósítókul küldi el szerkesztőségi tagjait.
A „Budapesti Hírlap" napról.napra arra törekszik, 
hogy minél szorosabb kapocs támadjon közte és 
olvasói közt. Bekopogtat minden nap a magyar 
családokhoz, dicsér vagy dorgál, óv vagy figyel­
meztet, de mindig őszinte szóval, a hogy egy tiz 
éves jó baráthoz illik A szerkesztőségnek tizen­
négy belső tagja állítja össze naponkint a „Bu­
dapesti Hírlap4* különböző rovatait s a külmunka- 
társak díszes csoportja segíti a lapot sokoldalú 
föladatának sikeres megoldásában. Szakkérdések­
ben első rangú szakemberek mondják el vélemé­
nyüket a „Budapesti Hírlap" hasábjain s az esz­
mék tisztázása végett tért enged a szerkesztőség 
az övétől eltérő nézeteknek is. A „Budapesti Hir- 
lap" rendes csikkirói Kaas Ivor báró, Rákosi Jenő 
és Balogh Pál s a magyar politikai élet kitűnősé­
gei közül is többen szólnak e lap révén a közön­
séghez. A vezérczikkek irányeszméje a magyar 
nemzeti politika, a magyar nemzeti állam, s en 
nek mindent alárendel a „Budapesti Hírlap", de 
ezt nem rendeli alá semminek. A tárczarovatban, 
mely szintén egyik erőssége a lapnak, a belső 
tárczairókon kívül Hermán Ottó és Eötvös Károly 
is igen sokszor gyöuyörködteti a „Budapesti Hír­
lap44 közönségét. A helyi rovatok szakavatott ke­
zekben vannak s hiven tükrözik vissza ezerféle 
változataiban a fővárosi életet. Regénycsamokábau 
az idén két m a.yar, két angol és egy orosz re 
gényt közölt a „Budapesti Hírlap" s legújabban 
megszerezte jelentékeny áldozatok árán Ohnet 
Györgynek, a most legnépszerűbb frauezia regény­
írónak Utolsó szerelem czimü regényét, melynek 
közlését szeptember 2f>-ikén kezdi meg. E regény 
tele van érdekfeszitő fordulatokkal s méltó társa 
a kitűnő író korábbi híres alkotásainak, Serge 
Pauine-nak és a Vasgyáros-nak. Az idegen lapok 
közül a „Budapesti Hírlap" közli legelőbb. A fran- 
czia eredeti is csak karácsony táján jelenik meg 
a párisi könyvpiaczon. — Az országgyűlés meg­
nyitása elé fokozott érdeklődéssel néz a közönség 
g a „Budapesti Hírlap4* nagy gondot fordít arra, 
hogy a képviselőháznak úgy nagy vitáit, mint ki­
sebb epizódját híven adják elő tudósításai s a 
nyilvános jelenetek mellett a folyosók titkairól is 
bőven referáljanak. Különben is minden rovata 
jeles olvasmányokat, gondosan megirt, magyar za­
mat u közleményeket kínál, nem pedig léha plety­
kákat, melyek megmérgezik a kedélyt és üressé

teszik a szivet. — Az előfizetés föltételei: Egész
évre 14 frt, {élévre 7 frt. negyedévre 3 frt 50 kr., 
egy hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések legczélsze- 
rubben postautalványnyal eszközölhetők következő 
czim alatt; A „Budapesti Hirlap44 kiadó-hivatalá­
nak, IV. kerület, kalap-utcza 16. szám.

i T  3 7 - I l t - t é r . )

Dr. Áronffy Rókus
köz- és váltó  ügyvéd

ü g y v é d i  i r o d á j á t  —  Pécsett, János- 
utcza 3 SZ. alatt — m e g n y i t o t t a .

ÍT.A.G1--Z- F E E E N C Z
laptulajdonos.

K I S  J Ó Z S E F ,  V A KA KV FERENCZ
lapvezér. felelős szerkesztő

H ird etések .

P é n z t !
sorsjegyekre, érték pap íro kra , bank, zálog­
jeg y ek re . vidéki tak arék p én z tá ri részvé­
nyekre, ré sz le tiv ek re , arany - és ezüst 
pénznem üekre bármely összegig olcsón ad

L Ö R Y  J.
b a n k ü z l e t c

Budapest, IV., hatvani-uteza 17.

Korcsmák bérbeadása.
A k ö v e t k e z ő  t á r s u l a t i  k o r c s m á k ,  ú g y m i n t :  I) a szabolcsi telepen 

( G y ü r g y a k n n )  húsvágó székkel. 2) a szabolcsi bányán. 1890. évi január hé l-töl 
1894. évi deczember hó végéig, azaz öt egymásután következő évre berbeadatnak.

A  b é r l e t i  f e l t é t e l e k  a l u l í r o t t n á l  m e g t e k i n t h e t ő k ,  h o l  a  „ k o r c s m a - b é r l e t ” 
f e l í r á s s a l  e l l á t o t t  a j á n l a t o k  f. é. október hó 12 ének déli 12 óráig b e n y ú j t a n d ó k .

B á n a t p é n z ü l  a z  a j á n l a t o k h o z ,  m é g  p e d i g  1 - h e z  4 0 0  f r t ,  2 - l i o z  150 f r t  
c s a t o l a n d ó .

I. cs. k. szab. Dunagőzhajózási társulat 
bányafelügyelete Pécsett.

F ö lh ív á s  e lő f iz e té s r e !
M é l y e n  t i s z t e l t  n a g y k ö z ö n s é g !  
R o s s z  n é v e n  v e n n i  n e  t e s s é k ,
H o g y  a z  u j  f e r t á l y  k ü s z ö b é n  
B i z a l o m m a l  k ö s z ö n t ö m  é n  —  
K ö s z ö n t ő m  é s  a r r a  k é r e m :
A d j a  k i  a  t é l i  b é r e m ’ !

K i ü r ü l t  a  l á d a f i a .
A  p é n z m a g n a k  n a g y  a  h í j a .
M e l e g  r u l i a ,  t ü z e l ő f a
K e l l .  h o g y  e l s ü l j ö n  a  t r é f a  —
H e j h  m e r t  h o g y h a  a  h i d e g  n a g y  
S  n i n c s  p á r t f o g á s : a  v i c z c z  b e f a g y .

Ü g y  v a n  b i z ’ a !  T é n s  k ö z ö n s é g !  
B u g y e l l á r i s t  n y i t n i  t e s s é k ;
T é l i  u t á n  k i - k i  m o s t  I á t ,
M o s t  t ö l t i k  a z  é l é s - k a m r á t ,
A  J a n k á n a k  i s  k e l l  k e n y é r  —  
M á s f é l  f l ó r e s t  t á n  c s a k  m e g é r  !

A  k i n e k  m e g é r  —  n e  s a j n á l j a  !

A „V E R É B J A N K Ó "
e lő fize tés i á r a :

egész évre  6 frt — kr.
fél év re  3 frt — kr.
negyed évre  1 frt 5 0  kr.

A z  e l ő f i z e t é s i  p é n z e k ,  valamint a hátralékok, P é c s ,  J á n o s  a t e z a  
8 .  k ü l d e n d ő k .

Tisztelettel

T7*eréTo Taoalcó
ftzab. kir. dudát* .
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„ C O T N '  C O R D I A  6Í
első pécsi tem etkezési vállalat

K i s - t é r  H - i l c  s z á m .
Vau szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, m iszerint 

a legváltozatosabb ra v a ta lo z to k  (e lá llítására —  temetések rendezésére, —  
úgy a ha lo ttak  szállítására létesített üzle tünket u jjabb  áta lak ítások, —  min* 
dennemU igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, va lam int táp iu ta to * 
rendezi* a lka lm azása folytan je len leg o ly  helyzetbe hoztuk, hogy minden osz­
tá lyú  temetkezéseket — agy helyben m int a vidéken

a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és minden 
temetkezési vállalatnál

V  sokkal díszesebben és olcsóbban
vagyunk képesek kiszo lgá lta tn i.

M aradunk k ivá ló  tiszte le tte l
( ' O IS 'C O K D  I A k' e l^ t)  pó t-s í t f n i f t k f é s i  \ ; i lh iL - i t  t u la jd o n o s a i :  

T inna  Jen ez e l, K r is z t iá n  József, Se fi u b á r sk y  J á n o s,
f f  van itseh  ( i y ö n j y .

+•+•+•+•+•+•+•+•+•+•4

( angol és fran cz ia  g y á rt­
m ány) a legnagyobb vá­
lasztékban 2  évi írásbeli 
jó tá llással

g y á r i  á r o n  3  f r t t l  -  2 5  fr t ig .
Elegáns és modern

I m g - a ,  é s  s z a l o x 3 . ó r a . l r
m indenfé le stylben e lkészíte tt bútorhoz 5  évi jó tá llá s mellet 
gyá ri áron k a p h a t ó k :

S C H Ő N W A L D  I M R E
Pécsett (K irá ly  - föutcza, a ha ttyú  szálloda épületében).

X /C  *r i  . (K irá ly  ÍÖ utcza 38. szám M estrits féle házban, 
I V l  L L l l o l  \  . a i^yceuni tem plom  m elle tt.

A  le g ro s s z a b b  ö r ö k  a le g p o n to s a b b a n  le s z n e k  tö b b  
é v i j< t á l l á *  m e l le t t  ja v í tv a ,  -3 3 3 5

A kirakatban megtekintésre ajánltatnak:
most érkezett meg

p á r i s i  ú j d o n s á g o k
szebbnél-szebb ékszerek.

é
t

h f + • + • + • + & +

2026/889 í z . (505 8 8 8 . 2628/87.)

Árverési hirdetmény.
A dárda i k ir.  jb iróság  m int te le k ­

könyv i hatóság közhírré teszi, hogy Hm. 
gyám péuztára végrehajtatónuk Bosuyák 
Stokán és Kadó végrehajtást szenvedő e l­
leni 193 ír t  50  kr. tőkekövete lés és já ru ­
léka i irán ti végrehajtási Ugyébeu a dá r­
dai k ir .  jb iróság terü le tén levő Baán köz­
ségben fekvő a baáni 98 sztjkvbe fe lvett 
98 sz. ház, udvar és ke rt Bosnyak Dra 
go jló t ille te tt felére az árverést 434 frt 
ezennel m egá llap íto tt k ik iá ltás i árban el 
rende lte  és hogy a feunebh m egjelölt in 
gatlau az 1889. é v i o k tó b e r  hó  2 1 - ik  
n a p já n  d. u . 3 ó r a k o r  b a á n lia n  a 
k ö z s é g -je g y z ő i iro d á b a n }  m egtartandó 
ny ilvános árverésen a n iega lllap ito tt k ik i ­
áltási árou alól is e ladatu i fog.

Á rverezu i szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/0-át, vagyis 43 
fr t  40 k r t  készpénzben, vagy az 1881. évi 
L X .  t. ez. 42. §-ábau je lze tt á rfo lyam m al 
szám ított és az 1881. évi uov. bó 1-én 
3333 sz. a. ke lt m. k ir. igazságilgym inisz 
té ri rendelet 8 -ik  § ában k ije lö lt  óvadék­
képes értékpapírban a k ikü ld ö tt kézé 
bez letenni, avagy az 1881. LX . t. ez. 170. 
§-a értelm ében a bánatpénznek a bíróság­
nál elöleges elhelyezéséről k iá llíto tt szabá ly­
szerű elism ervényt á tszolgálta tn i.

K e lt Dárdán a k ir .  jb iróság, m int te­
le, könyv i batóságual 1889. évi május bó
25 -d ik  napján.

Balasko János,
kir. jbir '•

Eladó!
A siklósi járásban

egy jó karban lévő

g :  n - á j z  j *
g a zd a s á g i é p ü le te k k e l és e g y  házhely, | 
to v á b b á  k e r t  és 3/« k ü lte le k b ő l  á l ló  j 
f ö l d b i r t o k  szaba d  k é z b ő l e la d ó .

B ő v e b b  é r te s íté s  a  k ia d ó h iv a ta l-  í 
b á n  n y e rh e tő .

14003.
1 89. «

Árverési hirdetmény.
A  pécsi k ir. törvényszék mint te lek­

könyv i hatóság közhírré  teszi, hogy Bara- 
nyam egye árvaszékének határozata fo ly ­
tan X agyághou e lha lt A lrn tz  Zsuzsanna 
hagyatékát képező a sasdi k ir.  jb iróság 
terü le tén lévő N a g y á ih  község határában 
fekvő a nagyághi 134 sz. tjk vbe n  le lve tt 
I .  51*> hsz. számú ke rtre , 134* hsz. számú 
kertre , 156 bsz. 44. sor számú házra, ud­
va rté r és ke rtre  az árverést 904 Írtban 
ezennel m egá llap íto tt k ik iá ltá s i árban e l­
rendelte és hogy a feunebh m eg je lö lt in ­
g á já n  az 1889. é v i o k tó b e r  hó  2 4 -ik  
na  p já n  d. e. 10  ó r a k o r  N a g y á g it  k ö z ­
ség h á z á b a n  m egtartandó nyilvános ár 
verésen a m egá llap íto tt k ik iá ltá s i áron alól 
is e ladatu i lóg.

Á rverezn i szándékozók tartoznak az 
inga tlan  becsáráuak 10% -át vagyis 90 
í r t  40  k ra jeza rt, készpénzben, avagy az 
1881. L X .  törv. ez. 42. § ában je lze tt ár 
fo lyam m al szám ított és az 1881. évi novem­
ber hó 1-én 3333 sz. a. ke lt igazságügy m i­
n iszte ri rende le t 8 . §-ában, k ije lö lt  óvadék­
képes értékpapírban a k ikü ld ö tt kezéhez le 
tenn i, avagy az 1881. L X . t. ez. 170. §-a  ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál e lö­
leges e lhe lyezéséről k iá llíto t t  szabályszerű 
e lism ervényt átszolgálta tn i.

A k ir. törvényszék m int te lekkönyv i 
hatóság. Pécsett, 1889. évi s /ep t. hó 2 ik  
napjáu.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvényszéki biré.
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1-18 1 2 1 2 érk. Líj-Ü om bovár (vend.) —  —  ind. 2 51 1-20
3-33 5-18 „  Pécs —  —  —  —  r 1 1 4 " 11 -05

J e g y z e t :8*55 6-44 „  V illán y  —  — — —  —  ,, 9-48 6  45
1 1 0 1 8 30 érk. Eszék - -  —  —  —  —  — „ ‘ 1 47 j 4"38

számok esti 6  ó rá tó l regge li 6 te rjedő11-05 11-40 ind. Pécs —  —  —  —  —  —  érk. 5 1 8 3-33 órá ig
1 -45 ! 2 2 2 „  U j-D om bovár —  - — — „ 2-41 1 0 5 időközt je len ti.
1 50 2 27 érk. D om bóvár (vend.) —  —  —  ind. 2-36 12-55
6  15 — „  Báttaszék —  — —  — — 7-53

Mohács-barcsi vonal. Barcs-m ohácsi vonal.

o
Á l l o m á s o k

Vegyes
vonatok

Tehervonat
személyszállí­

tással •«
s Á l l o m á s o k

V e g y e  8 v o n a t  k

1 3 1 1 )  13 5 ) _c o 4 6

I . II és III kocsiosztály 2 I .  11. és 111. koCKi-osztá ly

C s a t l a k o z á s o k .  

S z e ire d  —  —  —  —  —  —  in d . 8-45
C s a t l a k o z á s o k .  

B é c s  —  —  —  —  —  — — in d . 6 0 0 7-40
B ro ó d  — —  — —  — —  „ 5 27 1 0 8 0 — — T r i e s t  —  —  — — —  — — ÖOO —
E s z é k  —  —  — —  — — t 1-47 4 Ah — 7 50 K a n iz s a  —  —  - —  —  — 2 25 5 28 —
V il lá n y  —  — — —  —  —  é r k . 3-47 6 25 — ! í ■ 1! • B u d a p e s t  - — —  —  — 0 8-10 — 9 50

_ M o h á c s  — —  —  - — iu d . 3 1 5 5 32 9-00 8 06 érk. 4 46 8 0 6 _
13-8 Néniet-Bóly —  —  -  „ 3 44 6 10 9-33 8-44 ind. 5 0 0 8 3 0 —

! 83-3 V I I  érk.y . H a n y  -  -  jm i
4 05 6-3*. 9 54 9-09 12 8 Darány — — — — — — 6-31 9-02 —
4 15 6 4 5 10 10 9'4S 29 7 Szigetvár —  —  —  — 6 08 9-47 —

34 5 Trinitás —  -  —  —  -  „ 4 3 8 7-06 10-83 10-09 44-.? Szt.-Lörincz — — —  —  — 646 10 22 4 47
! 28-5 Áta —  —  — — —  —  r 4-51 7-IS M-46 Í'»-20 57 5 Pellérd megálló — —  —  — r 7 10 1048 5Ö 8

54-8 Üszőig —  — -  —  —  „ 6  36 8 ! 1 -31 11-00 n • érk. 7 21 11 02 " 5™8

59-8 érk.
P é c * --------- ------------------- in(1.

5-46 
6 00

8  13 
S *27

H U  1110 
11-40 68 1 Üszög —  —  —  —  —  — 

Á ta  —  —  —  — — —  —

ind. 7-36 
*~7 53

11-17
11-35

5-28
5*43

65 4 Pellérd megálló — — - 6 1 ' 8 39 11-50 83 4 8-24 12 OS 6 18
78-6 Szt.-Lörincz — —  —  —  „ H 37 8 OS — | 12 17 88 4 Trinitás —  —  —  —  — é 35 1*2*21 6-24
93*2 Szigetvár -  —  -  —  — „ 7 11 9 55 — — 9 8 6 érk. 8-55 12-44 6 44

1101 D arány —  -- —  —  —  „ 7-49 10 35 — — ind. 9 1 0 1-00 7-00

i! „ érk- 8 17 11-00 — I — 109 1 Némct-Bóly —  —  —  — 9 40 1-26 7 30H a r c  -  -  in(,
H~''~ 11 20 — — 122-9 M o h á c s  — — — — — érk. 10 OS 1 64 7 58

*) A nyári hajóm enetrendnél és a hajózár 
Villány-Üszög (Pécs) vonalon azonban az 5

artaina a la tt naponta a 11. sz. vonat közlekedik, inig a tavaszi és őszi liajóm enetrenduél a  1 3 /5 . sz. vonat fog 
nat n a p o n ta  já r . Hajóké-és esetén a 11. ez. vonat 10 óra 20 perc/.ig  várakozik Mohácson

n d itta tn i.

Hajócsatlakazás Mohácson.
A 2. hz. vonat az Újvidék Zimony Or«ovárói B udapestre közlekedő póstahajóhoz.
A 3. sz. vonat a Budapestről M ohácsra közlekedő szem élyhajóhnz s az Újvidék Zimony-Orsováról B udapestre közlekedő 
A 6. sz. vonat a B udapestről O rsovára menő póstahajóhoz és a M ohácsról B udapestre közlekedő szeinélyhajóhoz.
A 11. sz. vonat a Budapestről Ujvidék-Zimonyra közlekedő póstahajóhoz.
A 13/5. sz. vonat a B udapestről M ohácsra tavaszszal és őszszel közlekedő személyhajóhoz.

póstohajóhoz.

N yo m a to tt Ta ixa Jósáét könyvnyom dájában.


